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XXII CO 981 37a r. 15-20 (vč. „vos") 
(xc) 37b r. 26 slovo „deprehensi" 

XXIII CO 981 60a-61a ř. 24 
(x7) 72a ř. 20-74a ř. 24 (vč. „loqui") 

XXIV CO 981 61a ř. 25—konec folia 
(x8) 62b-72b ř. 18 

X X V CO 981 61b-62a 
(x9) 

XXVI CO 469 la-117a ř. 7 
(X | ) 117a ř. 28-246b 

XXVII CO 93 la-4b 
(xi) 

XXVIII CO 93 14a ř. 6 odspodu (poč. „se terr 
(x:0 

X X I X CO 469 117a ř, 8-27 
(x2) 

X X X horologium la-161b 

P Ř Í L O H A B 

Obsah písemností skriptoria 

(listiny — rukopisy) 

1. 

Henricus II, episcopus Olomucensis, pontificalem sedem Olomucensem ab 
ecclesia sancti Petři ad ecclesiam sancti Venceslai ibidem transfert eiusque 
possessiones consignari facit. 

(Post 1131 iun. 30.) 
Orig. perg. Sar Olomouc — o l o m o u c k á kapitula A I a 1. 
Opisy: kopiár Mk 1 (20. lé ta 14. stol.) — str. 49, 

E I 27m (60.-70. lé ta 14. stol.) - fol. 17a, 
E I 27p (90. léta 14. stol.) - str. 155. 

V inventář i z r. 1435 z á z n a m pod č. 15. 
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CDB I, 116 č. 115 - V. Hrubý, Tři studie, str. 27n. — Z. Fiala, K počá tkům listiny v Ce
chách, str. 41n. — M. Zemek, Nejstarš í o l o m o u c k é listiny, str. 38n. — L . Hosák, Lokalisace 
míst v l i s t ině J indřicha Zdíka, str. 118n. 

P í smo: písař J Z I. 
Diktát : J indřich Zdík. 
Srov. kapitola III, § 1; kapitola V. 

* * 
C. *In nomine sancte. et individua trinitatis.* Heinricus,3) dei gratia Olomu-

censis ecclesie. episcopus,b) omnibus ortodoxis catholicê  ecclesii? filiis.c) |] Cum 
uniuscuiusque fidelis pia erga deum devotio vigilantis animi desiderio decorem 
domus dei et locum habitationis glorie, sue. diligere debeat,1) cum omnem homi-
nem, qui templům dei et habitaculum sancti spiritus esse desiderat,11) ut ei 
placeat, || cui se probavit,111) non que sua sunt, sed que Jesu Christi, querere11') 
diligenter oporteat, non immerito nos eo devotius eoque studiosius ecclesiê  dei 
utilitatibus invigilare debemus, quo celsiorem ex dispensatione divinav) in 
mensa domini regiminis locum suscepimus, ne, qui plus ceteris, ut beatus ait 
Gregorius, in hoc seculo accepisse aliquid cernimur, ab auctore mundi gravius 
inde iudicemur.VI) Nulli enim, nulli dubium est, ab eo, cui plus committitur, 
plus exigi et donis adauctis donorum rationes adaugeri. Sed quoniam iuxta 
vocem apostoli velle adiacetd) homini, perficere autem bonům non invenitur,vn) 
nisi divine pietatis habundantia, quevota supplicum excedit et merita,v lH) bo
nám voluntatem excitando et perficere concedendo1") gratiam pro gratia") lar-
giatur, benedictus deus, qui sue. virtutis efficatiam in nobis operando ad perfi-
ciendum,xl) quod devoto versabatur in pectore, et voluntatem nobis attulit et 
facultatem non abstulit. Caritate quippe dei, quê  in cordibus fidelium per spiri-
tum sanctum, qui datus est nobis,x") diffunditur, nobis in Christo dilectissimus 
et vere ecclesi? catholice. filius dux Uacezlaus decenter inflammatus, erclesiam 
beati Petři in civitate Olomuc sitam, qu? eiusdem provintie. ecclesiarum mater 
erat, pro sui parvitate ad capiendum populum confluentem non sufficere con-
spiciens, eamque, que pontificalis sedis fastigio super alias polleret, minus aptam 
esse, utpote verus dei cultor, perpendens, beati Uacezlai martyris ecclesiam, 
quam in predicta civitate pater eius fundaverat, sed mořte prepeditus imper-
fectam reliquerat, communicato nobiscum et cum omnibus terre. primatibus 
čonsilio, cum iam egritudine detineretur, cum omnibus appenditiis per nostre 
humilitatis manus deo omnipotenti hostiam placentem obtulitx l u) eamque, ut 
perficiendam in curam nostram, si quid de eo humanitus accidisset, suscipere-

a) Napsáno majuskulou. 
b) Z p ů v o d n í h o „ebs" opravil JZ I na „eps". 
c) Zbývajíc í mí s to (65 mm) na p r v n í m řádku ponechal JZ I prázdné. 
d) N á s l e d u j e vyškrabané m (mďhi); na m í s t ě „h" (homini) stálo p ů v o d n ě „p" (diktát zde 

mě l osobní vaabu: „adiacet mihi perficere"). 
i) Psal. 25, 8. vin) or. 11. n e d ě l e po sv. Duchu. 
ii) 1. C 3, lb. ix) ph 2, 12. 
i") 2. T 2, 4. X) j i , 16. 
IV) Ph 2, 21. xi) Ph 1, 16. 
V) C 1, 25. xii) R 5, 5. 
ví) Řehoř Vel. 9. homil. xni) Ph 4, 19. 
VII) R 7, 18. 
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muse) et perfectam ac episcopalis sedis dignitate decoratam omnium ecclesiarum 
matrem constituere studeremus, humiliter postulavit; quod etiam eius fidei 
devotio apud deum, cui omnia possibilia sunt,XIV) sicut videtur, obtinuit. Pre-
fato namque duce religiosissirno vocante domino viam univers? carnis in-
gresso,xv) tam ex eius impensis, quam ex ceterorum fidelium oblationibus, 
additis etiam propriis pro posse nostro facultatibus, nos eandem dei ecclesiam 
et perficere et perfectam rébus necessariis ac utilibus exornare, quantum divina 
annuere dignata est clementia, elaboravimus,f) quam etiam consensu ac permissu 
domini metropolitani nostri Adelberti, sanct? Magontin? ecclesie archiepiscopi, 
assensu etiam ducis Sobezlai, pontificalis sedis dignitate decoratam, ceterarum 
in eadem provintia ecclesiarum matrem constituimus, in priori vero ecclesia 
deo sedula exhibituros obsequiaXVI) quatuor canonicos ordinavimus. Ut autem 
hec laudabilis ac venerabilis egregii ducis largitio et nostr? humilitatis ordi-
natio rata et inviolabilis in posterům permaneat, auctoritate dei omnipotentis 
et beati Petři apostolorum principis, conf irmavimus et, ut enandem tam domini 
universalis pape Innocentii quam domini Magontini archiepiscopi auctoritas 
potestate a deo sibi tradita x v n) roboraret et eiusdem contemptores vinculo 
anathematis innodaret, rogavimus et impetravimus. Et quoniam priora ecclesi? 
nostr? privilegia partim vetustate consumpta, partim bellorum tumultibus 
aliisve occasionibus amissa sunt, in huius scripti nostri série, que vel predeces-
sorum nostrorum vel nostris sunt acquisita temporibus, cuncta, que in villis 
vel possesionibus ad eandem pertinent ecclesiam, denotari volumus, ut ecclesia 
dei et ea, que notáta sunt, inconcussa deo favente deinceps possideat, et in 
his, que vel adhuc ei acquiri domino largiente poterunt, vel que necdum ab 
iniustis possessoribus, si qui tales sunt, vendicari potuerunt huius scripti pre-
iudicum non sentiat. He. sunt ville; ad Olomucensem ecclesiam pertinentes: 
Vduba1) tota villa, Biscupici2) tota, Tucapi3) tota, Nemilaz4) terra sufficiens 
unos) aratro, Tasalech5) I, Virouaz6) II, Velpridech7) II, Nenacunicih8) tota, 
Dirsouicih9) II, Sarouicih10) II, Melouicih11) tota, Glubocaz12) II, Rostinicih13) I, 
Nemyaz14) I, Dedicih15) I, Koualouicih16) I, Izuestouicih17) tota,h) Wladinicih18) 1, 
Selci dole19) I, Dobrouicih20) I, Viscoue21) I, Studené dole22) III, Smersicih23) III, 

e) N á s l o v n é „s" upraveno JZ I z „a", 
í) Z „e labolauimus" upravil JZ I. 
g) Upraveno z „ara" JZ I. 
h) První „e" tečkami zrušil JZ I. 
XIV) Mc 10, 27. 
XV) 3. Rg 2, 2. 
XVI) R 12, 1. 
XVII) R 13, 1. 
1) Dub (j. Olomouce). 
2) Biskupice (na Pros tě jovsku) . 
3) Tučapy (u Dubu). 
4) Nemilany (mezi Olomoucí a Dubem). 
5) Táza ly (mezi Olomoucí a Dubem). 
6) Věrovamy (u Tovačova) . 
7) Zanik lá ves u Nedakonic. 
8) Nenakonice (u Dubu). 
9) Držov ice (u Prostě jova) . 
10) Zárovice (u Plumlova). 

11) Melice (zaniklé mezi Pust iměř í a Dry-
sicemi). 

12) H lubočany (j. Vyškova) . 
13) Ros těn ice (j. Vyškova) . 
14) Nemojany (j. Vyškova) . 
15) Děd ice . 
16) K o v á l o v i c e . 
1 7) Zanik lá ves. 
18) Zanik lá ves. 
19) Zelč (v. Vyškova) . 
20) Dobrochov u Drysic. 
21) V y š k o v . 
22) Studenec (s. Prostějova) . 
23) Smrž ice (s. Prostějova) . 
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Cechachcřl)24) II, Ratagih25) I, Lucaz26) I, Napteni27) III, Podiuicih28) tota, Ogro-
zimi29) VI, Oplocaz30) I, Lazniceh31) V, Vicapeh32) VIII, Strelcih33) I, Guzoue34) 
II, Mostcaz35) VI,') Siratine36) III, Topolaz37) III, Roscuticih38) I, Beztroycicih39) I, 
Glochouo40) tota, Repsine41) I, Vgezdec,i) 42), Smersicih43) I, k) Dernouicih44) III 
et Bolezlauenses45) III, Sadlouici46) tota in qua sunt figuli, Nacholine47) III, 
Pencicih48) dimidia villa et alia integra,1) Cladorubech49) I, Slusine50) I, Medii 
ugezdec,51) Mizlechouicih52) XI, Olsaz53) I, Trebsine54) I, <Blanzko55)m) cum 
Rays,56) Namesci57) dimidia villa, Dobratin58) allodium, Nachorini,59) Koua-
louicih60) XII.n)> 
ecclesie sancti W(encezlai). 

vili? subiuect^ sunt prepositure. sancti Wencezlai: Golesouici61) tota, 
Nezuestici62) tota, Sebeh64) IIII, Slauonin64) tota, Ganeiouici65) tota, Mla-
deiouici86) tota, Topolaz87) I, Droznouicih68) I, Cladorubeh89) I, Bucouaz70) I, Uelper-
dech71) I, Draseiouicih72) I, Semitesicih73) II, Prosteiouicih74) tota, <pro hac 
solvitur prandium,>°) Soberazi75) II, Gneuotine76) III, Vargosci77) I, Preiaz-

ch) Z „th" upravil na „ch" JZ I. 
i) „Mostcaz . . . Trebsinel" t m a v ě j š í m Inkoustem p í š e JZ I. 
j) „V" vyškrabáno, rovněž tak k o n c o v é „e.", které p ů v o d n ě nás l edova lo po „e". 
k) Z „tota" upraveno na „I". 
i) Původní „Koualouic ih XII" odstranil na počátku 13. stol. písař (Friedrichův) H a na

hradil d n e š n í m „et alia integra". 
m) „Blanzko . . . Nachorini" př ipsa l v 2. pol. 12. stol. písař D. 
n) „Koualouic ih XII" připsal na poč. 13. stol. písař H . 
°) Nad řádek připsal JZ I. 
24) Cechy pod Kos írem. 
25) Rataje (s. Olomouce). 
26) Loučany (u Olomouce). 
27) Ptení (sv. Plumlova). 
28) Podivice (s. Vyškova) . 
29) Ohrozim (u Plumlova). 
30) Opločany (u Tovačova) . 
3!) Lazn íky (v. Lipníka) . 
32) Vyčapy (u Tršic). 
33) Zaniklá ves. 
34) Hozová (Šternberk). 
35) Moskovice (u Plumlova). 
36) Zerotín (v. Šternberka). 
37) Topolany (z. Olomouce). 
M) Roštoutky (u Milovic na Bučovsku) . 
39) Bystroč ice (j. Olomouce). 
40) Hluchov (u Litovle). 
41) Hřebčín (u Olomouce). 
42) Zaniklá ves. 
43) Smržice (u Prostějova) . 
44) Drnovice (u Vyškova) . 
45) Bolelouc (zaniklá ves). 
49) Zadlovice (j. Mohelnice). 
47) Cholina (j. Litovle). 
48) Pěnč ice a Pěnč ičky (s. Přerova) . 
49) Zaniklá ves. 
50) S luš ín (u Prostějova) . 
51) Medlice (Šternberk). 

52) Myslichovice (J. Litovle). 
53) Olšany (mezi Olomoucí a Pros t ě jo 

vem. 
54) T ř e p í í n (s. Prostějova) . 
55) Blansko. 
56) Rájec . 
57) Náměšť (část osady, z v a n é dnes Bis

kupství ) . 
58) Zaniklá ves. 
59) Choryň (u Val. Meziříčí) . 
60) Kovalovice (Vyškov) . 
61) Holešov . 
62) Zanik lá ves. 
83) 2opy. 
64) S l a v o n í n (u Olomouce). 
65) H a ň o v i c e (u Litovle). 
66) Mladě jov ice (u Šternberka). 
67) Topolany (z. Olomouce). 
68) Droznovice. 
69) Zaniklá ves. 
70) Bukovany (v. Olomouce). 
71) Zanik lá ves. 
72) Draže jov ice (u Všetul) . 
73) Samot i šky . 
74) Pros tě jov ičky . 
75) Zaniklá ves. 
76) H n ě v o t í n (z. Olomouce). 
77) Varhošf (v . Olomouce). 
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lauici7 8) tota, Gnoici79) tota, Lusici8 0 tota exceptis duabus, Mogilnici81) tota, 
Bobrounici82) tres, Brunouicih83) VII, <pro hoc allodio solvitur prandium,>°) 
Vitonicih84) VII, Lutotine85) IIII, Uncine86) tota, Drozdouicih87) II, Vgricicih88) I 
et alia decani cum tabernario; <pro hac etiam solvitur prandium annuatim. >L') 
Namesci89) Suatopluc dux emptum predium a possessore nomine Cistomir dědit 
ecclesie. sancti W(encezlai). 

He_ vero ad Prerouensem ecclesiam pertinent: Dilgonici90) tota, Tucapi91) I, 
Vgezdci92) tota, Moscenica93) tota, Tersaleh94) IIII, Pecetulceh95) tota, Zagno-
souih98) I, Probicih97) I, Rosceni 9S) I, Kostelci99) I, Na telmacoue100) I, Cetisoui-
cih101) I, Otrocouicih102) I, Turouicih103) I, Cladorubeh104) I, Pacezlauicih105) I, 
Vbreza106) I, p) Parisouicih107) I, Cuncouicih108) I, Glupcicih1"9) I, Biscouicih110) II, 
Lutincicih111) I, Roscuticih,112) i) Cerncine113) II, Nezebicih114) tota, Glubocaz115) II, 
Zerbcih118) I, <Rogozou.>r)117) 

Tempore ducis Ottonis secundi Iohannes episcopus a prefato duce emit Cro-
mesir118) cum tabernariis et theloneo, quod ad pontem pertinet, necnon et 
Iesutboricih119) curiam cum villis. Hq ville Cromesirensi curiê  adiacent: Lobo-
dici120) tota, Zažane 1 2 1 ) tota, Cesici122) tota, Zamrisc123) tota, Nemitci124 tota, 
Milotici125) tota, Bicouici126) tota, Meliči 1 2 7) tota, Dilgonici,128) Nenacunici,129) 
Vgezdec130) tota, Hualicin, s)1 3 1) <Zazas,132) Nemitci.133)>f) He autem Iesutbo-

P) „r" nadepsáno JZ I. 
i) P ů v o d n ě „Roscutic ih II", „II" však vyškrabáno . 
r) Př ipsáno v 2. pol. 12. stol. p í sařem D. 
s) Pozděj i , patrně v 2. pol. 12. stol., přeškrtnuto. 
78) Přas lav i ce (v. Olomouce). 106) Zaniklá ves. 
' 9 ) Hnojice (u Šternberka) . 107) Zaniklá ves. 
80) Luž ice (u Šternberka) . 108) Kunkovice (jz. Zdounky). 
ei) Mohelnice (Zábřeh). 109) Zaniklá ves. 
82) Zanik lá ves. 110) B i š k o v i c e (>u Litenčic) . 
83) Zanik lá ves. 111) Litanč ice (jz. Zdounky). 
84) Vitonice (Prostějov) . 112) Roštoutky (Vyškov) . 
85) Lutotím (Prostějov) . 113) Cerčím (Vyškov) . 
ee) Unč ice (u Kojet ína) . 115) Hlubočany (j. Vyškova) . 
87) Drozdovice (předměst í u Prostě jova) . 114) Nesovice (u Bučovic) . 
88) Uhřioice (u Kojet ína) . 116) Srbce (jv. Kojet ína) . 
89) Náměšť (z. Olomouce). 117) Zaniklá ves. 
90) D l ú h o n i c e (u Přerova) . 118) Kroměříž . 
si) Tučapy (u Holešova) . 119) Jezbořice (Pardubice). 
92) Ú j e z d (Přerov) . 120) Lobodice (j. Tovačova) . 
93) H . M o š t ě n i c e (j. Přerova) . 121) Zaniklá ves. 
94) Trsaly (u Přerova) . 122) T ě š i c e (u Kelče) . 
95) Pacetluky (s. Holešova) . 123) Zámrsky (u Těšic) . 
96) Zahmašovice (j. Holešova) . 124) N ě m e t i c e (u Zámrsk) . 
97) Zanik lá ves. 125) Milotice (jv. Hranic). 
98) Roštěná (sv. Ho lešova) . 126) Zaniklá ves. 
99) Kostelec (sz. Holešova) . 127) Zaniklá ves. 
ioo) T lumačov . 128) D l ú h o n i c e (u Přerova) . 
íoi) T e č o v i c e (u T lumačova) . 129) Nenakonice (u Dubu). 
102) Otrokovice (jv. T lumačova) . 130) Zaniklá ves. 
103) Zanik lá ves. 131) Chvadičín. 
104) Zanik lá ves. 132) Zaniklá ves. 
105) P a č l a v i c e (sz. Zdounky). 133) N ě m e t i c e (u Zámrsk) . 
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ricensi: Opočen 1 3 4) tota, Sbizlau135) tota, Sezlauici136) tota, Pretoci137) tota, <Ro-
gozouicih138) II. >u) 

Has villas dominus episcopus Henricus emit et dědit sancto W(encezlao): 
Siuanici,139) Lozici,140) Crekouicih141) ollodium sufficiens duobus aratris.>v) 
He ville ad Spitigneuensem ecclesiam pertinent: Iarogneuici142) tota, Kostelec143) 
tota, Sadouici144) tota, Rusou145) tota, Veligrad146) tota, Praxici147) tota, Biscu-
pici148) tota, alia sub eod em nomine Buscupici148) tota, tercia idem nomen 
retinens Buscupici148) tota, Zablacaz148) II, Nesaticih150) I, Zrebrniceh151) I, Tu-
capi152) tota, Prestaz153) IIII, Kostelaz154) I, Cetohouicih155) II, Siracouicih158) V, 
Diuoceh157) I, Sobegribeh158) III, Ogniscouicih159) III, Nalubney160) I, Quasi-
cih161) I, Nabeloue192) I carens cultore, Hizleh163) I, Vazile,164) Orechouem165) I, 
Na brode166) III, Orechouem165) II, Opatouicih167) I, Mladotici166) tota, 
Sobnouo189) tota, Vneradici170) tota," <Nalubney171) I, Ozcicih172) I.>w) 

He ville; ad Bracizlauensem ecclesiam pertinent: Opatouici173) tota, Selide-
dici174) tota, Strasouici175) tota, Miculcici178) tota, Boleradicih177) V, Crisa-
nouicih176) V, Ostrauaz179) VII, Sobolqouicih180) II, Vateroue181) II, Hrastouicih182) 
II, Cernicouicih183) I, Prestauelcicih184) II, Caprisce,x)185) Rasouicih186) III, Ho-

i) „Nemitoi" a n a d e p s a n é „Zazas" připsal 
") Na konci 12. stol. připsal F . 
v) Mezi řádky připsal JZ I. 
w) Př ipsáno v 2. pol. 12. stol. Bj . 
134) Opoč inek (Pardubice). 
135) zbyslav (Čáslav). 
136) Sesláwky (Chrudim). 
137) Př í toky (Kutná Hora). 
136) Rozhovice (Chrudim). 
139) Zivanice (Pardubice). 
140) Lozice (V. Mýto) . 
141) " Křekov ice (zaniklá ves u Li tomyš le ) . 
142) Jarohňovice (j. Kroměříže) . 
143) Kostelec (Kyjov). 
144) Zadovice (v. Kyjova). 
145) Zaniklá ves. 
148) s t a r é Město . 
147) Prakš ice (s. Uh. Brodu). 
146) Biskupice u Uh. Brodu a zan ik lé 

v okolí kl. v e l e h r a d s k é h o . 
149) Zablažany (Uh. Hradiště) . 
150) Zamiklá ves. 
isi) Stříbrníce (z. Uh. Hradiště) . 
152) Tučapy (v. Stříbrníc). 
153) Břes tek (Uh. Hradiště) . 
154) Kostelany (jz. Uh. Hradiště) . 
155) Ce těchov ice (jz. Zdounky). 
156) 2irakovice (zaniklá ves u Zdounek). 
157) D i v o k ý (u Zdounek). 
158) Zaniklá ves. 
159) Zaniklá ves. 
160) Lubná (j. Kroměříže) . 
161) Krasice (jv. Kroměříže) . 

162) B ě l o v (u Krasic). 
163) Hysle (v. Kyjova). 
164) Zanik lá ves. 
165) Ve,lký O ř e c h o v (Uh. Brod); zanik lá 

ves. 
166) Uh. Brod. 
167) Opatovdce (Uh. Brod). 
166) Mladotice (Uh. Brod.). 
199) Zanik lá ves. 
170) z a n i k l á ves (předměst í Uh. Brodu — 

Uněradice) . 
171) Lubná (j. Kroměříže) . 
172) Hos t í ce (Kroměříž) . 
173) Zaniklá ves. 
174) Zeletice (Kyjov). 
175) S trážov ice (z . Kyjova). 
176) Mikulč i ce (Hodonín) . 
177) Boleradice (Hustopeče) . 
178) Kř ižanov ice (mezi Slavkovem a B u 

čovicemi) . 
179) Ostrovanky (Zdánsko) . 
" O ) S o b ů l k y (Zdánsko) . 
lei) Vě teřov (mezi Ostrovankami a So-

bůlkami) . 
182) Zanik lá ves. 
183) Zanik lá ves. 
164) Zanik lá ves. 
185) Zaniklá ves. 
188) R a š o v i c e (jz. Slavkova). 
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nouici,187) Sobebruzi,188) Neradici,189) Domaboricih190) III, Ratiscouicih.191) He 
vero ad Brennensem:192) Modrici193) tota, Biscupici194) tota, Voycouicih195) I, 
Kororupehv)196) I, Blasouicih197) I, Velesouicih198) IIII, Loucicih199) II, Mileioui-
cih200) I, Tesaz201) I, Veligrad,202) Satcane203) tota, Bogusouici204) tota, 
Vgezdec.205) 

He. ville. ad Znoymensem ecclesiam pertinent: Biscupici206) tota, et Jacou,207) 
Plesici208) tota, Souolusci209) tota, Sanouici210) tota, In gradec211) II, Martini-
cih212) V, Grusouaz213) III, Pruzeh214) I, Dobrensco215) I, Cerninoue218) I, Ma-
souicih217) II allodium nuper acquisitum a duce Conrado. 

P e č e ť : velká pečeť (32 mm) má v obraze sedící postavu biskupa, držícího 
v pravé ruce berlu a ve vzpřímené levé knihu. Legenda: 

+ HEINRICUS DEI GRA OLOMUCENSIUM EPC. 
sekret (27 mm) s legendou: + HEINRICVS má v obraze poprsí kněze. 

Původně byla pečeť přitištěna tak, že sekret byl na aversní, velká pečeť pak 
na dorsální straně. Při konservaci (50. léta našeho věku) dána omylem připev
nění pečeti dnešní podoba. 

Henricus II, episcopus Olomucensis, capitulum novae ecclesiae cathedralis 
ad sanctum Venceslaum fundat et instituit. 

(Post 1131 iun. 30.) 
Orig. perg. Sar Olomouc — o l o m o u c k á kapitula A I a 2. 
Opisy: Mk 1 - str. 70, 

E I 27m - fol. 16a, 
E I 27p — str. 155. 

V inventář i z r. 1435 z á z n a m pod č. 1. 
C D B I, 124 č. 116 - V. Hrubý, Tři studie, str. 27n. 

chách, str. 41 n. — M . Zemek, Nejs tarš í o lomoucké listiny 
phica tab. 1. 

P í s m o : písař JZ I. 

Z. Fiala, K počátkům listiny v Ce-
str. 38n. — Monumenta palaeogra-

x) N a d e p s a n é : „nota: Kuchař , frater edus Zesa, 
y) Z „Kolo . . . " na „Koro . . . " opravil JZ I. 
187) Snah Unkovice (Zidlochovice). 
188) Zaniklá ves. 
189) Zanik lá ves. 
190) Damboř ice (sz. Kyjova). 
191) Rat í škov ice (Hodonín) . 
192) Brno. 
193) Modříce (Brno). 
194) Asi Biskoupky (Modříce) . 
195) Vojkovice (Zidlochovice). 
198) Zanik lá ves. 
197) B lažov ice (Slavkov). 
198) V e l e š o v i c e (Slavkov). 
199) Lovč ičky (Vyškov) . 
200) M i l e šo v i ce (Vyškov) . 
201) T ě š a n y (Zidlochovice). 
202) Zanik lá ves. 

Vles, Ostrosec" připsal v 2. pol. 12. stol. G. 

203) Zatčamy (Zidlochovice). 
204) B o š o v i c e (Hustopeče) . 
205) tJjezd (u Sokolnic). 
208) Biskupice (M. Krumlov). 
207) Jakubov (M. Budějov ice ) . 
20B) p i e š i c e (s. Hrotovic). 
209) z a n i k l á ves. 
210) Sanov (jv. Znojma). 
211) Hrádek (Znojmo). 
212) Zanik lá ves. 
213) H r u š o v a n y n. J . (Znojmo). 
214) Zanik lá ves. 
215) Dabř ínsko (M. Krumlov). 
218) Černín (Znojmo). 
217) Mašov ice (Znojmo). 
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Diktát: J indřich Zdík. 
Srov. v ý š e kapitola III,- § I; kapitola V. 

* * 
C. *In nomine sanctQ et individua trinitatis.* Notum sit cunctis fidelibus 

Christi tam moderní temporis quam futuri, quod ego Heinricus, divina largiente 
clementia VII Olomucensium episcopus, remissionem peccatorum assequi1) et 
in libro vit? celestis asscribi") devote super omnia desiderans, et ne in conspectu 
eius, de cuius plenitudine omneš accepimus, vacuus apparerem,111) desiderio 
animi fer||ventis exestuans inter cetera, que ad laudem et gloriam nominis 
domini ad decus et utilitatem ecclesie dei, seu ex fidelium oblationibus, 
seu ex propriis facultatibus, Christo largiente acquirere potui, numerům 
etiam|| canonicorum, qui in ecclesia dei ymnis et orationibusIV) die noctuque 
decenter insisterentv) et tam pro nostra quam pro omnium fidelium anim§ et 
corporis salute dei clementiam iugiter exorarent, non ex rébus episcopii3) dimi-
nutis, sed ex bonis ecclesie dei nostro tempore deo opitulante iuste acquisitis 
devotus augere volui, et ut eadem dei ecclesia, queeiusdem provinti? ecclesia-
rum mater appelari meruit, duodenario canonicorum polleret numero, quatuor 
scilicet preter hos relictis, qui in priori ecclesia sedula deo exhiberent obsequia, 
solliciteVI) elaboravi. Quod profecto me?b) devotionis factum ut ratum et invio-
labile in posterům permaneat, licet communiter ab omnibus Christi fidelibus 
postulare studeam,c) et quod iusto expeto desiderio, facile impetrare debeam, 
ad vos tamen specialiter sermo meus dirigitur, vos pre ceteris devotionis me? 
affectus deprecatur, qui in hac sancta sede domino dispensante post me ses-
suri,VI1) qui ecclesie dei regimen per succedentia temporavn l) usque in finem 
seculi estis adepturi. Vos, inquam, specialiter alloquor, vos per caritatem depre-
cor et per amorem proximi obtestor, ut que ad laudem et gloriam nominis dei 
a me facta cognoveritis, nec rescindere nitamini nec rescindi paciamini. Eorum 
enim, que in domo dei pro posse suo me? humilitatis adauxit devotio, vobis 
etiam merces apud deum reputabitur, si vero fuerint comprobata iuditio. Vos 
igitur hec, que divini amoris a me gesta sunt, diligenter amplecti non respua-
tis, et ne vel predictus canonicorum numerus diminuatur, vel servitia, que 
eisdem fratribus seu de curia episcopali seu a substituto, si vestr? placuerit 
discretioni, preposito dari constitui, aliquatenus eis subtrahantur, sicut boni 
milites Christi1") providere non cessetis, maxime cum et ego ad hec constituenda 
non res episcopii, ut prefatus sum, diminuerim, sed tam de prepositura quam 
de ceteris bonis ecclesie dei meo tempore deo volente acquisitis hec fieri compe-
tenter providerim. Omnipotens autem deus septiformis spiritus suis donis sancti-
tatem vestram repleat, ut per spiritum timoris amori conditoris inherendo, per 
spiritum pietatis meis petitionibus condescendendo, per spiritum scienti? atque 

a) Opraveno z „episcooio" JZ 
b) ,,ee/' na razuře rukou JZ I. 
c) „a" upraveno z „t" JZ I. 

I) A 10, 43. 
li) Ap. 13, 8. 
ni) Ex. 23, 15; J 1, 16. 
IV) 3. Rg. 8, 28. 
V) Esd. 1, 6. 

VI) R 12, 11; 2. T 2, 
VII) C 1, 25. 
VIII) Est. 9, 27. 
IX) 2. T 2, 3. 

15. 
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consilii ^cclesi? dei honestati et utilitati diligenter provideatis, per spiritum 
fortitudinis eandem ecclesiam impugnantibus viriliter resistere non paveatis, 
per spiritum intellectus ac sapienti?x) novum hominem, qui secundum deum 
creatus est, in iustitia et sanctitate veritatis"1) induti, omnipotenti deo placere 
valeatis.1"1) Amen.d) 

Pečeť: táž, jako u č. 1. 

3. 

Henricus II, episcopus Olomucensis, exponit, quomodo sacrorum ordinum ce-
lebratio secundum ecclesiae suae usum fiat. 

(Post 1131 iun. 30.) 
Opis (současný^ Sar Olomouc — o lomoucká kapitula, rukopis CO 202, fol. 225b kol. ba). 
C D B I, 168 č. 163 - V. Hrubý, Tři studie, str. 27n. - Z. Fiala, K počá tkům listiny v Ce

chách, str. 41n. — M. Zemek, Nejs tarš í o l o m o u c k é listiny, str. 38n. — Monumenta palaeogra-
phica tab. 3. 

P í s m o : písař JZ I. 
Diktát : J indřich Zdík. 
Srov. kapitola III, § 3; kapitola V. 

Heinricus,b) dei gratia sanpte. Olomucensis ecclesie humilis minister. Quia 
sancta mater ecclesia, que ex diversitate gentium in unitatem fidei divinitus 
congregata1) in Christo unum esse desiderat sicut fidei unitatem sic eandem 
dominicorum preceptorum identitatem per omnia custodit et observat, merito ab 
eiusdem fidei integritate recedentes, merito diversa atquec) adversa inter se 
sentientes, hereticorum nomine denotatos condempnat. Verum si pro diversitate 
locorum quarundam sanctorum patrům traditionum ordo variatur, quem tamen 
fides catholica et religio ecclesiastica alterari paciatur, non dampnat, non res-
puit, tantum si alteratores in soliditate fidei perseverare deprehendit. Qua de 
res nos quoque in sanctê  ecclesie. gremio fideliter persistentes, non sanctorum 
patrům statutis obviantes, sed qualiter decentius et competentius divinum pe-
ragatur officium ratione investigantes, quem in sacrorum ordinum celebratione 
usum habere consueverimus, subter denotare voluimus. Omnibus itaque, qui 
ordinandi sunt, in ecclesia congregatis, post introitum et Kyrie eleison et pri-
mam orationem communem omnium ordinandorum vocationem facimus ibique 
prostrati letaniam choro canente divinê  pietatis auxilium et sanctorum omnium 
suffragium superd) omneš communiter invocamus. Quo facto lectionem primam 
liquis ordinandorum pronuntiat, qua lecta et dieto Gratias et oratione, ostia-
riorum vocationem6) et conseerationem celebramus, post quorum conseerationem 
nobis ad sedem nostram transeuntibus, secundam lectionem ostiarius ordinatus 

d) „Amen" n a p s á n o J Z I majuskulou proloženě . 
X) Parafráze sedmi darů Ducha sv. 
xi) E 4, 24. 
xii) Pontii. Rom. při svěcen í podj. 
a) V če le listiny stojí rubrový nadpis: „Ordo, qualiter in nostra ecclesia sacri ordines 

fiunt". 
b) „H" v podobě versá lky , zbytek majuskulou. 
c) V rultppise „atque" omylem dvakrát . 
d)„ „s" upraveno z p ů v o d n í h o „o". 
e) ISJásleduje t ý m ž p í sařem přeškrtnuté „facim". 
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legit. Sic deinceps ante tertiam lectores, ante quartam exorcistas, ante quintam 
ascolitos, ante sextám subdiaconos ordinamus. Post sextám autem lectionem ante 
evangelium lecturos evangelium diaconos consecramus. Lecto autem a nuper 
ordinato evangelio, sequitur presbyterorum vocatio, quibus asstantibus Veni 
sancte spiritus canitur. Deinde eorum ordinatio celebratur. Conveniens etenim 
nobis visum est, ut unumquemque in ordine suo ante officium, quod subiturus 
est, ordinemus; videlicet ut subdiaconum ante epištolám, qui lecturus est epišto
lám, diaconum ante evangelium, presbyterům ante oblationem sacrificii, quod 
oblaturus est, consecremus.f) Proinde ecclesi? nostr? usus antiquior obtinebat, 
ut consecrati eadem die sacerdotes dei, si missas ob aliquam causám per se ce-
lebrare differrent, calicem, quem de manu episcopi cum oblata et vino sucipiunt, 
in manibus tenentes pontifici missam celebrati sollempniter assisterent et epis-
copo dominica consecrante mystéria, ipsi quoque tacite calices.suos benedicerent 
et in fine miss? episcopo communicante, ipsi quoque de propriis calicibus quasi 
pro communione perciperent. Sed quoniam, ut quidam divini tractator testatur 
eloquii, ubi desunt verba, non sunt sacrificia,11) nequaquam dominicum corpus 
esse suspicamur, quod instituta a sanctis patribus verborum sollempnitate non 
consecratur. Convenientius itaque iudicavimus, ut hi, qui missas celebraverunt, 
oblatas, quas in consecratione dante pontifice in patentis susceperunt, in patena 
episcopi anteK) inchoationem sacrificii cum summa reverenda, reponant et vinum 
de calicibus propriis velut primitias oblationis domino in calicem episcopi offe-
rant, et post peracta mystéria episcope communicante ipsi quoque de manu 
pontificis corpus et sanguinem domini percepturi devote accedant. Nec vero 
generaliter hoc omnibus observandum prescribimus, sed ecclesiQ nostr? usum 
hune esse significamus, in quo etsi ab aliquarum consuetudine ecclesiarum diffe-
r amus, cum plurimis tamen nos concordare non dubitamus; cum omnibus vero 
catholic? fidei constantiam et eandem dominicorum preceptorum observantiam 
propiciante domino observare elaboramus. 

4. 

Henricus II, episcopus Olomucensis,' monasterii Strahoviensis, alias Montis 
Sión, fundationem enarrat et possessiones a Johanne I, Pragensi episcopo, Vla-
dislao II, duce Bohemiae et Gertrude ducissa ei donatas consignat. 

Opis v rukopise kláštera s trahovského XVII A 6 (15. stol.). 
C D B I, 157 č. 156 - V. Hrubý, Tri studie, str. 27n. - Z. Fiala, K počátkům listiny v Ce

chách, str. 41 n. — M . Zemek, Nejstarš í o l o m o u c k é listiny, str. 38n. 
Diktát: Jindřich Zdík. 
Srov. kapitola V. 

<Ina) nomine domini amen.> In nomine sancte et individue trinitatis. (H)en-
ricus, dei gracia Olomucensis ecclesie humilis minister, omnibus christicolis tam 

i) Rukopis m á „consecramus". 
K) „ante" v rukopise chybí. 
') Orace ve čtvrtek v oktávě ve lkonoční . 
li) Augustini Tract. in Jo 80, 9. 
") V rukopise m á listina tento nadpis: „De fundamento domus istius Montis Syon, alias 

Strahowiensis". 
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moderní quam futuri temporis. Cum iuxta egregium apoštolům omnis, qui in 
Christo manere desiderat, sicut ille ambulavit et ipse ambulare debeat,1) ut per 
fidem habitatorem Christum in corde suscipiens,11) ipse quoque templům dei et 
habitaculum spiritus sancti esse valeat,111) dignum et iustum est,IV) ut qui summi 
capitis membra sunt,v) vite quoque sanctitate et morům honestate suo capiti 
conformentur et spirituali conversatione unus cum deo spiritus effici glorientur. 
Habet enim unum quodque Christiane religionis propositum plurima sanctorum 
exempla patrům precedencium, ut alii quidem in monte contemplacionis cari-
tate speculande veritatis mentě deo excedant,VI) alii vero necessitatibus proxi-
morum communicantes, necessitate eius, qua proximus diligitur, caritatis ab 
operibus pietatis non recendant, que, dum fideles quique largiente deo sectari 
emulantur,v") templům veri Salomonis de lapidibus in presenti quidem tunsio-
nibus et pressuris expolitis non in hac Syriab) sed in illa superna Jerusalem 
sine sonitu mallei et securis cottidie edifficatur.vm) Hec itaque diligenter mentě 
recolligens et in via dei alios sic aliosc) autem sic ire perpendens, ego Heinricus, 
dei gracia Olomucensis ecclesie minister indignus, inter filios dei computari 
desiderans et pro auctis in me divinitus donis rationes eciam donorumlx) con-
siderans, quis aptior esset vivendi modus, sollicitad) cepi meditacione perquirere, 
ut beatorum sacerdotum, in quorum ordinem, licet peccatorem, vocavit me 
deus,x) vestigiis possem feliciter inherere, in qua profecto cogitacione, in qua 
ferventis animi estuacione divina, sicut spero, inspiracione menti occurit, ut 
Iherosolimam causa oracionis pergerem sepulcrum domini gloriosum ceteraque 
loca sancta visitare et in loco, ubi steterunt pedes eius, dominům meum Jesum 
adorare. Cumque aspirante dei gracia eo pervenissem et in locis sanctis aliquanto 
tempore commoratus fuissem, illud beati Ieronymi, non Iherosolimis fuisse,*) 
sed Ierosolimis bene vixisse laudabile est,XI) sepius mecum replicens, deo, a quo 
cuncta bona procedunt, inspirante,xn) proposui, ut yeterem hominem cum 
actibus suis exutus, nowum, qui secundum deum creatus est, in iustitia et sancti
tate veritatis induerem"1") et sub regula patris beati Augustini in habitu reli
gionis deo servireXIV) contenderem. Intimato itaque tam-domino patriarche 
quam cunctis fratribus ad sepulcrum nostri redemptoris in eodem regulari ha
bitu domino famulantibusxv) mentis mee desiderio, quod desiderabam,XVI) in-
veni, et in loco nostre redempcionis habitům sancte conversacionis suscipiens, 
ad propria remeare contendi. Preerat interim Pragensi ecclesie venerabilis přesul 
Iohannes,1) vite sanctitate conspicuus, in universa morům honestate precipuus. 
Hic comperto mee voluntatis desiderio, ut erat vir religiosus, deo" gracias re-
tulit,xvn) predia ceteraque ad construendam fratrum eius ordinis habitacionem 

b) V rukopise „Sýrie". 
c) V rukopise „alio sic alio". 
d) V rukopise „solicita". 
e) V rukopise „fuissem". 
J) 1. J 2, 6. 
li) E 3, 17. 
i") 1. C 3, 16. 
IV) Pref. 
V) 1. C 6, 15. 
ví) Augustin (Migne VII, 617). 
vil) 1. C 14, 1. 

vili) Augustin (Migne VII, 542, 546). 
ix) Řehoř Vel. 9. homil. 
X) 1. C 1, 17. 
xi) J e r o n ý m (Migne I, 319). 
xii) Or. vigil. N a n e b e v z e t í P. M . 
x i H ) C 3, 9; E 4, 24. 
xiv) 2. Par 34, 33. 
xv) orace. 
xvi) L 22, 15. 
xvii) Esd. 12, 37. 
1) Jan I. (1135-1139). 
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necessaria deo devotus per nosf) obtulit.XVUI) Cuius quidem uberiorem bone 
voluntatis fructum etsi mors inmatura preripuit, ante oculos tamen magestatis 
divine,XIX) cui omne cor patet et omnis voluntas loquitur,xx) meritum eius, sicut 
confidimus, non minuit. Subtracto itaque brevi temporis intersticio ex hac 
luce tam duce Boemorum beate recordacionic domino Vdalrico2) quam pretaxato 
venerabili Pragensi epicopo, in locum eorum legitime subrogati, inclitus prin-
ceps Wladizlaus sedem paternis) principatus, et dominus Otto3), vir in Christo 
reverendus, kathedramh) Pragensis episcopatus susceperunt. Qui sancti spiritus 
ilustrati gracia divini operis cultum propensius exequi desiderantes, ét in 
diebus suisXXI) tam numero quam merito populum deo servientem augeri gra-
tulantes, principali munificencia locum hune fundari") pecierunt, ad quem eciam 
plurima necessaria tum dominus dux et venerabilis ac deo devota domina 
ducissa quam dominus episcopus prenominatus largiflua liberalitatek) contu-
lerunt. Et hec omnia in posterům nulla1) possent machinacione ab eodem loco 
alienari, dominus dux edicti principalis tenore et dominus episcopus obtentu 
perjSetui anathematis firmaverunt. Et quoniam dignum erat, ut quemadmodum 
auctore deo religiosorum virorum illuc augebatur devocio, sic, ymo amplius, 
sancte conversationis et monastice perfectionis in eo augeri deberet religio, 
sollicita"1) cepi meditacione perquirere, unde tales eidem loco domino largiente 
persone providerentur, quorum exemplis et documentis ceteri facilius informa-
rentur. Quia autem de Steinweldensi4) cenobio crebra opinio insonuerat et 
tam dominům prepositum5) quam omneš fratres sub regula beati Augistini 
domino ibidem militantes, inter eciam precipuos eiusdem ordinis viros velud 
luminaria in firmamento celi rutilare,x x n) nobis notificaverat, ut den) eorum 
beata et deo grata societate abbatem cum conventu mererer habere, desideravi, 
dominům prepositum rogavi et impetravi, quibus eiusdem loci regimen domino 
auctore commendavi. Et ut omnis tam terre nostre principům quam ceterorum 
Christi fidelium bonorum eidem loco donacio et eciam0) pretaxata nostre hu-
militatis ordinacio perpetuo rata fieret, domini nostri sancte apostolice sedis 
summi pontificis auctoritate confirmari et obtentu sempiterni anathematis ro-
borari pech et impetravi. Donacio autem huius ecclesie hec est: Iohannes, Pra
gensis episcopus, dědit patrimonium suum totum, quod habuit in villa Lochi-
nicih,8) et quod ibidem emit a cognatis suis nomine Misten et filiis suis et ab 
aliis cognatis et terras, quas aquisivit a pio duce Wladislao et vgezd, quod 
Skalika7) dicitur; Lusane8) tota villa cum silva Messňy et ibidem Vgezd usque 
ad custodiam, quod vulgariter dicitur ztrasa; Velusi9) patrimonium, quom emit 
ibidem a Beneš filio Marci; Cirnoticih10) guantum habuit; Rassine11) totam 

0 Boček v C D M m á „primus". 
g) V rukopise „paťcij". 
h) V rukopise „kadethram". 
>) Boček uvádí „fundare". 
k) V rukopise „lib'tate". 
') V rukopise „nullam"; B o č e k uvádí „ne 

posset ulla". 
m) V rukopise „solicita". 
n) V rukopise v y n e c h á n o „de". 
°) V rukopise „quam". 

2) Jde o Soběs lava I., který se někdy na
zýval Oldřich (Udalricus). 

3) 1140 iun. 6-1148 iul. 10. 
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4) Steinfeld. 
5) Ebervinum. 
6) Lochenice. 
7) Česká Skalice, 
fl) Lužany . 
9) Ve l i š . 
10) Snad Cernůtky. 
11) Raš ín . 
xvui) Hb 9, 14. 
XIX) Ex. 33, 13. 
xx) Orace (příprava ke mši) . 
xxi) Eccl. 49, 14. 
xxii) 2. Rg 23, 4. 



villam cum silva; ibidem equas dědit, quas dicimus emissarias; Trebnussi wzi12) 
terram ad aratrum; Goricih13) dimidiam villam Gradisce14) et silvam; Hudo-
nicih15) quod habuit; et in eadem villa Mizlibor et uxor eius dederunt terram 
ad tria aratra. Idem episcopus Lubonicip) wzi16) dědit quidquid habuit; Ianisoui-
czich17) totam villam; Nedelisti18) terram, Konicih19) terram. Iohannis episcopi 
familia: Munis, Radowan, Oteha, Ratua, Malaua, Manka, Bohumila, Mošna, 
Milgozt, Branka, Cikta, Agta, Piuona, Hanata, Nepriuad, Morawka, Thoma, 
Mztiss, Boletag. Hec autem sunt, que dux Wladizlaus, pius et magnificus insti-
tutor clericalis castimonie per totam Boemiam, cum coniuge sua, domina Ger-
truda, pia matre clericorum, monialium et omnium orphanorum, dědit pro re-
medio anime sue fratribus et sororibus famulantibus deo et sancte dei genitrici 
sanctoque Augustino: ducentos denarios de moneta omni die sabbati; curiam 
suam Radunice20) cum omnibus appendiciis suis, videlicet villis, servis, ancillis 
et diversis eorum pertinentibus. Nomina vero servorum hec sunt: Buss, Milon, 
Blas, Onata, Wsan, Ban, Drugan, Iacub, Bohdan, Ostoy, pastor equarum, Celek 
sutor, Modlac, Nedoma, Lubata, Radosta faber, Dedon, Ztras tornatores pica-
riorum sunt. In eadem villa volunratie sese servitio subdiderunt: Gradata, Zu-
dar, Bohdan, Bozepor, Gogol hortulanus, Wilkon, Bohuta, Zobestoy. Hii vero 
sunt bubulci: Budata ipse est quintus, Peztek ipse IIIIUS, Vteh ipse IIIUS, Zirak 
ipse quintus, Luton ipse tercius, Golissa, Mikec, Bula ancilla, Nadey, Bohdan. 
In villa Orassicih21) quatuor terre, Lagouicih22) terra, Griwcicih23) X X terre, 
Wirbne24) Srini) arator et VI terre. Idem etiam dux dědit Cisca25) villam pro 
animar) Michaelis et Lassouici26) bini, dědit eciam villam Vgonenici27) cum 
familia hac: Bel ipse quintus, Radac, Poztan ipse quintus, Krisan ipse VIIIUS, 
Modlibog ipse IIIIUS, Hropon, Radosta, Dobrotag, Bohdan ipse IIIIUS, Bosana 
ancilla ipsa III, Lizzec ipse V u s , Borek ipse IIUS, Vacemil, Dalata ipse V u s , 
Dewec, Prémii ipse V u s , Beska ipse IIIIUS, Mileissi, Nubil ipse IIIIuli, Pomněn, 
Kratky ipse IIIIUS; villam Golonozeh28) et Lowossicih29) cum luco uno, Nako-
nopnici,30) Telicici,31) quas villas pater eius centům . . . 

Vladislaus II, dux Bohemiae, ecclesiae Olomucensi castrum Podivín, olim 
a Pragensibus episcopis occupatum, et ius numos in eodem castro percutiendi 
restituit et homines dictae ecclesiae de exactionibus et oneribus publicis eximit. 

(1146 oct. 18-1148 iul. 10.) 

5. 

P) V rukopise „Lubouici". 
q) Neurč i t é čtení . 
r) V rukopise nás l edova lo p ů v o d n ě „sua". 
12) V e l k á T ř e m e š o v e s . 
13) Hořice . 
14) Hradiště . 
15) Chudonice. 
16) Libonice. 
i?) J e n i š o v i c e . 
18) N e d ě l i š t ě . 
19) Snad Konice. 
20) Radonice. 

21) Orasice. 
22) Lahovice. 
23) Rivčice. 
24) Vrbno u Lesů . 
25) Snad Ve lká Chýška. 
26) Lašov ice . 
2~) Ouhonice. 
28) Holonohy (zaniklé u Ouhonic). 
29) Lovosice. 
30) U e z n á m é . 
31) Snad Telč ice . 
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Orig. perg. Sar Uh. Hradiš tě — arc ib i skupský archiv v Kroměříž i . 
Opisy: kopiář M k 1 — str. 53, 

E I 27m - fol. 14a, 
E I 27p - str. 155. 

V inventáři z r. 1435 z á z n a m pod č. 10. 
CDB I, 161 č. 157 — V. Hrubý, Tři studie, str. 27n. — Z. Fiala, K p o č á t k ů m listiny v Ce

chách, str. 41 n. — M . Zemek, Ne j starší o lomoucké listiny, str. 38n. — Acta regum tab. 2. 
P í s m o : písař JZ IX. 
Diktát : J indřich Zdík. 
Srov. kapitola III, § 4; kapitola V. 

* * 

C. *In nomine sancte. et individue. trinitatis.* Wladizlavs, dei gratia Bohe-
* * 

morům dux, omnibus christicolis tam moderni guam futuri temporis. Cum 
omnis potestas, quejliuxta apoštolům non nisi ex deo est,1) propensiori sollicitu-
dinisa) vigilantia ad hoc eniti debeat, ut cum omnium tum precipue ecclesiarum 
dei iura et integra conservare et que. convulsa sunt||ad ^quitatis normám deo 
auctore reformare valeat, ut pro amministratione regiminis momentanei potes-
tatum omnium datori merito complaceat, nos quoque decorem domus dei et 
locum habitationis glorie, sue. diligentes11) ^cclesiis dei in terra nostre. dicionis 
constitutis sua iura inviolata conservari volumus et, si quid aliquorum malicia 
vel ignorantia vel etiam negligentia111) minus cautum est, ad statum iusticie 
nostris temporibus reduci desideramus. Qua de re etiam sanctam Olomucensem 
ecclesiam super castro Podivín, b J) quod in Morauia situm est, sepe apud prede-
cessores nostros, Boemorum duce, et quod maius est, apud apostolicam sedem, 
querimoniam movisse cognovimus et idem castrum ex antiquo iuris sui fuisse, 
sed postea lite quidem tantummodo contestata, sed nullo modo decisa, in ius 
Pragensis episcopi nescio qua ratione transisse comperimus. Primům quidem 
divine iusticie intuitu ac deinde venerabilis viri domini Heinrici,b) Olomucensis 
episcopi, interventu predictum castrum Olomucensis ^cclesie. restituimus, et ne 
ulla super hoc Pragensi ^cclesie. posset deinceps oriri reclamatio competens, pro 
libitu domini Ottonis,b) Pragensis episcopi, concambium Selevb 2) scilicet cum 
appendiciis suis Pragensi Qcclesie. principali munificentia contulimus, ut et Olo
mucensis tjcclesie. diuturna querela iusto exitu terminata sopiretur et ^cclesie; 
Pragensi nichil super hoc diminutum videretur. Iura quoque antique; institu-
tionis super eodem castro reformare intendentes, monetám ut primo fuit inibi 
fieri statuimus. Insuper liberali munificentia concedentes principali auctoritate 
roboravimus, ut predicte. Olomucensis ecclesie. hómines, c) sive sint liberi sive 
servic) cuiuscumque conditionis, cuiuscumque etatis aut sexus, tam in domini 

v 
Wratizlai,b) quam domini Conradib) ne cnon domini Ottonisb) terra commoran-
tes, ab eorum successorumque ipsorum, Moravie^) principům, potestate et domino 

a) „ni" upraveno z „ne". 
b) Napsáno majuskulou. 
<••) „homines . . . servi" př ipsáno na razuře touž rukou. 
O R 13, 1. 
") Hb 25, 8. 
i n ) Gener. absoluce. 
1) Podiv ín . 
2) Žel iv . 
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sequestrati ac penitus religati nullius tributorum, vectigalium, ceterorumque hui-
usmodi exactionibus gravari debeant, ab omni infestatione et vexatione principům 
sunt, reedif icatione, nullus pro ingruenti aliqua expeditione inquietare audeat, sed 
terre illius liberi permaneant. Nullus eos pro castrorum, qu§ in terra illa sitad) • 
ro domino 01omucensib) episcopo Heinrico,b) qui in presentiarum habetur, eisque 
successoribus substituendis in perpetuum comoda visa fuerint, exequendi libe-
ram facultatem habeant. Ut autem hoc nostre. constitutionis donům amodo et 
deinceps auctore deo ratum habeatur, perpetui anathematis obtentu ab utroque 
episcopo formari rogavimus scriptique presentis tenore et sigilli nostri impres-
sione simul etiam nobilium nostrorum ceterorumque testium annotatione robo-
rari fecimus.e) Quorum nomina sunt hec: Otto Pragensis episcopus, Daniel 
Pragensis prepositus, Boguzlau Wissegradensis prepositus, Groznata Melnicensis, 
Sebastianus Liutomericensis, Heinricus Pragensis decanus et Damianus Wisse
gradensis, Pula prepositus de Sacceska, Magnus custos ecclesie. sancti Wenzezlai, 

v 
Mahfridus archipresbyter, Odalricus archipresbyter, Mladota archipresbyter, 
Zuac archipresbyter, Perhtoldus archipresbyter, Ippolitus archipresbyter, Pau-
lus archipresbyter, Paulus archipresbyter.1) Spitigneu filius ducis Boriwoy, Hein
ricus, Depoldus et Wladizlau filius Zobezlai ducis, comes Dirsizlau, Mirozlau, 

v 
Casta, Zobezlauec, Conradus dapifer, Budizlau pincerna, Ropraht, Beness, Zuyo-
sa, Zlaua cum filió Branis, Zbrazlau, Bauor, Ztrezimir, Mztigneu, Marquart de 
Dubraua, Budiss, Zauissa, Nacás, Jurik agaso, Bun cum fratribus Přibrán et 
Bicen, Nemoy, Jarogneu, Hwalek, Wecel, Girdebor, Olen, Zveyzlau.s) Wilalm, 
Wacek, Jarogneu de Satec, Welizlau filius Petři. 

P e č e ť : přitištěná pečeť nese na aversní straně pečeť Vladislavovu (její popis 
srov. J. Carek, O pečetech českých knížat a králů z rodu Přemyslova, str. 6; 
vyobrazení kromě Acta regum Novotný, CD I, 2, str. 808), na reversu sekret 
Jindřicha Zdíka (týž jako u č. 115). 

6. 

Henricus II, episcopus Olomucensis, Wibaldo, abbati Stabulensi et Corbeiensi, 
Roman profecturo respondet, se nihil ad tempus habere, quod a papa exigat. 

(1149 post aug. — 1150 in.) 
Opis v rukopise Wibaldova l i s táře (12. stol. — Dússe ldorf ) . 
C D B I, 166 č. 160 — V. Hrubý, Tři studie, str. 35 — M . Zemek, Nejs tarš í o lomoucké lis

tiny, str. 38n. 
Diktát : J indř ich Zdík. 
Srov. kap. V. 

W.,1) serenissimo domino et patři suo, venerabili sancte. Corbeiensis ecclesie. 
abbati, H.,2) dei per pacientiam Moraviensium id quod dicitur, servitutis cum 

d) „i" upraveno z „t". 
e) Nás leduj í c í p sáno j i n ý m inkoustem, ale touž rukou, 
i) N á s l e d u j e v y n e c h a n é mís to (21 mm). 
g) „veyzla i" napsáno na razuře touž rukou. P ů v o d n ě zde písař o m y í e m napsal "pitigneu". 
1) Wibaldo. 
2) Henricus. 
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devotione orationis mutue. participationem. Vestre. litteras benignitatis venera-
tione debita suscepimus; ex quibus desiderio, quod desideravimus, vos videlicet 
quia salvum esse percepimus, gratias divine. pietati exsolvimus. Non enim vest-
ram minus quam nostram sospitatem et prosperitatem desideramus et ab eo, 
h ĉ qui prestare potest, precibus licet indignis augeri et conservari deposcimus. 
Quod autem fatietenus vestra pietas videre nos tantuřn desideravit, grates 
quidem agimus; ipsam tamen proinde, quod nos videre non valuit,1) minime 
dolere rogamus, presentiam cuius nostri cordis a memoria nec locorum spacia 
nec tormenta infirmitatis continua amovere") queunt. De cetero, quoniam vestrê  
sublimitatis excellentia pro nobis usque adeo humiliari non dedignatur, quod 
nostre verbula parvitatis domino nostro papQ sese velle deferre promittat, ei 
humiliter inclinamur3) et, ut vestrum iter angelus domini bonus comitetur,1") 
votis omnibus optamus. Et quoniam in presentiarum ad predictum dominům 
nostrum quod deferamus nichil aliud habemus, nostras et continuas mandari 
oratiunculas, infirmitatem quoque vestrê  relatione gratie, insinuari rogamus. 

7. 

Henricus, episcopus Olomucensis, infirmus, precibus Godscalci, abbatis Si-
loensis, se commendat. 

(1150 ante iun. 25.) 
Opis v Jar lochově kronice k r. 1184. 
C D B I, 170 č. 165 — M . Zemek, Nejs tarš í o lomoucké listiny, str. 3Bn. 
Diktát: J indřich Zdík. 
Srov. kap. V. 

Godscalco, domno et fratri venerabili, de Syloa1) abbati, Henricus miser, 
infirmus. In manus vestras commendo spiritum meum. Quia iuxta voluntatem 
divinam vehementi infirmitate afflicti morti nos appropinquasse cognoscimus, 
fraternitatem vestram, quam erga quosque humanitatis officia non segniter 
impendere non ignoramus, humiliter et obnixe petimus, et etiam iugem nostre 
peccatricis anime memoriam in orationibus vestris faciatis. 

8. 

Henricus, episcopus Olomucensis, morbo laborans, precibus Godscalci abbatis 
fratrumque monasterii Siloensis denuo sese commendat. 

(1150 ante iun. 25.) 
Opis v Jar lochově kronice k r. 1184. 
CDB I, 170 č. 166 — M . Zemek, Nejs tarš í o l c m o u c k é listiny, str. 38n. 
Diktát: J indřich Zdík. 
Srv. kap. V. 

a) Kodex m á „incl inamus". 
i) 4. Rg 18, 23. 
II) 2. Mach. 2, 3. 
ni) Tob. 5, 21. 
i) 2eliv. 
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Domno Godscalco, Syloensi venerabili abbati, ceterisque fratribus in Christo 
dilectis Henricus miser et infirmus, si quid válet miseri et infirmi oratio. Quo-
niam divine maiestatis pietas secundum suam propitiationis clementiam carnem 
nostram suenvisitationis flagello castigans castigavit, nec tamen adhuc morti 
tradidit, vestre sinceritali, in vobis pre ceteris mortalibus anime nostre pluri-
mum spei habentes, significare non distulimus. Et quia ex apostolico eloquio, 
quem diligit pater corripit, flagellat autem omnem hominem, quem recipit,1) 
humilitati nostre non modicum solatii subintrat, sive pristine incolumitati resti-
tuamur, sive secundum celestis voluntatis, cui nemo resistere potest, placitum 
separemur a corpore, ut in sanctitatis vestre orationibus memoriam nostri, licet 
peccatoris, habere non abnuatis, suppliciter et obnixe deposcimus. 

CO 135 

( O r d i n e s r o m a n a e e c c l e s i a e ) 
30. léta 12. stol. 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu v třicátých letech 12. stol. Je zazna
menán v kapitulních inventářích 141'3 a (1430) 1435. 

37 X 27 — ff. 160 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, p o n e j v í c e označovány — vazba: d ř e v ě n é 
desky, zpola potažené šedou kůží s t l ačenými ozdobami, 1. pol. 16. stol. — rubra, červené 
versá lky (vynechaná mís ta pro in ic iá lky; práce rubrikátorů r,, r 2 , r;i — text psán 3 písaři 
(x.i - x3; x ( = ri, x 2 = r 2 , x 3 = r3). 

fol. la 
fol. lb kol. a— 4b kol. a Incipit liber officiorum qualiter missa Romana 

agatur. (P)rimo omnium observandum est... 
intrant in secretarium. Explicit ordo ecclesiasti-
cus Roman? ecclesi? qualiter missa celebratur.1) 

fol. 4b kol. a—10a kol. b Incipiunt eglog? de ordiňe romano et de qua-
tuor orationibus episcoporum sive populi. Capi-
tula secjuentis opusculi prenotamus . . . benedi-
centes deum, qui vivit et regnat.2) 

fol. 10a kol. b—11a kol. b Qualiter quedam orationes et cruces in Te igitur 
agend? sunt. T? igitur . . . fiat remedium sempi-
ternum. Per dominům nostrum Ihesum Chris-
tum.3) 

I) Hebr. XII, 7. 

1) Srov. Miohel Andrieu, Les Ordines Romani du haut moyen age. I. Les manu&crits. 
Louvain 1931, str. 296. Podle incipitu a explictu se tato část shoduje s rkp. Vat. lat. 1146, 
z ostatních stojí n e j b l í ž e Vat. lat. 1148. Srov. t a m t é ž str. 3. Na těchto mís tech uvedena pří
s lušná literatura, edice, rukopisy. 

2) dtto, str. 296. Nejb l í že stojí Vat. lat. 1146. Srov. též str. 336 ( svatohave l ský rukopis 
Cod. 446, p. 18—45). C O 135 postrádá zakončení : „ . . . i n secula seculorum. Amen." Obdobně 
končí m n i c h o v s k ý rukopis Cod. lat. 6425, který m á za slovem „regnat" pouze „etc". 

3) dtto, str. 296; dále t é ž str. 6. C O 135 chybí z á v ě r e č n é filium tuum." 
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fol. 11a kol. b—15b kol. b Hoc de cenobio Dionisii venit. Incipit expositio 
miss?. (P)rimum in ordine miss^ . . . commenda-
vit apostolus. Deo gratias.4) 

fol. 15b kol. b—16b kol. a (De sacramentis ecclesiae). Sunt autem sacra-
menta . . . licentia eundi peracta missa.5) 

fol. 16b kol. a—17b kol. a In dei nomine. Incipiunt capitula de catholica 
erclesia et eius ministris et de baptismatis offi-
cio. Ista capitula a palatio Aquisgrani venerunt. 
EJcclesia Grecum est, quod in L a t i n ů m . . . a quo 
offertorium nominatum.6) 

fol. 17b kol. a—21a kol. b (Expositio misse). Dominus vobiscum. Salutat... 
omneš respondeant Amen. Deo gratias.7) 

fol. 21a kol. b—23b kol. a Hec et que secuntur capitula Theotolphus episco-
pus odidit. (A)d virtutes difficile. consurgimus . . . 
nos autem parvuli sumus.8) 

fol. 23b kol. a—28a kol. b Obsecro vos, fratres dilectissimi, ut erga . . . sed 
claustris monasterii contineri.9) 

fol. 28a kol. b Inquisitio beati Damasi pape urbis Rome ad 
Ieronimum presbiterum. Frater et conpresbiter 
. . . Rectum est, quod dixisti.10) 

fol. 28a kol. b Gregorius de resurrectione. Ut dé resurrectionis 
futury . . . fragilitatem et vitia deponentes. F i -
nit.11) 

fol. 28a kol. b—30a kol. a Haec capitula, que secuntur, Haito, Basiliensis 
ecclesie antistes et abbas cenobii, quod Augia 
dicitur, presbiteris sue diocessit ordinavit, qui-
bus monerentur, qualiter se ipsos ac plebem sibi 
commissam caste et iuste regere atque in religio
ne divina confirmare debeant. Primo omnium 
discucienda est... responsa ex integro exigant. 
Finiunt capitula ab Hytonis, episcopi Basilien
sis.12) 

4) dtto, str. 297. N á š rukopis m á m í s t o ú v o d n í h o „Haec" — „Hoc" a v závěru př idáno 
„ D e o gratias". Srov. též str. 337. 

5) dtto, str. 297. C O 135 postrádá titul (obdobně Vindob. lat. 914). Skladba t é t o část i 
shodná se s v a t o h a v e l s k ý m Cod. 446, p. 76-79. Srov. str. 337—338. 

6) dtto, str. 297. C O 135 tedy v y n e c h á v á za „In dei nomine" slova: „pauca exauditorum 
virorum voluminibus excepta". Ostatní shodné s Vat. lat. 1148, resp. též čás t ečně s Vat. 
lat. 1147. Srv. též str. 338. V závěru C O 135 „nominatum" m í s t o „nominatur". 

7) dtto, str. 297. C O 135 v y n e c h á v á titul (totéž Vindob. lat. 914). 
«) dtto, str. 297. S h o d n é s Vat. lat. 1148, čás tečně t éž Vindob. lat. 914. Srov. str. 342. 

• 9) dtto, str. 297, 342. C O 135 navazuje zde bezprostředně na předchozí text. 
i") dtto, str. 297. S h o d n é s Vat. lat. 1148. Srov. str. 342: s v a t o h a v e l s k ý rukopis Cod. 446, 

p. 204 m á totéž č lenění . 
11) dtto, str. 298. 
12) dtto, str. 298. C O 135 m á c e l ý titul, podobně s v a t o h a v e l s k ý rukopis Cod. 446, p. 205. 

Srov. str. 342. Mezi o b ě m a rukopisy o v š e m odchylky (CO 135 m á něko l ik n e s p r á v n ý c h tvarů 
v úvodu i závěru) . 
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fol. 30a kol. a-48b kol. a 

fol. 48b kol. a-49a kol. a 

fol. 49a kol. a 

fol. 49a kol. a—50b kol. a 

fol. 50b kol. a-kol. b 

fol. 50b kol. b-54a kol. b 

fol.' 54a kol. b-56b kol. b 

fol. 56b kol. b-57b kol. b 

fol. 57b kol. b-58a kol. a 

fol. 58a kol. b—60a kol. a 

Incipit libellus Walafredi Strabonis de exordiis 
et incrementis quarumdam in observationibus 
^cclesiasticis rerum. Hoc opus egregium Walfre-
dus pauper . . . quam melius exerceatur. (Inci-
piunt capitula precedentis opusculi.) I. De exor
diis . . . XXXII. Comparatio ecclesiasticorum ordi-
num et secularium et conclusio belli.13) 
De vestimentis sacerdotalibus. De vestě sacerdo-
tali moderno ad antiquum habitům comparatio 
. . . quQ ab antiquis patribus sunt constituta.14) 
De sacramentis ecclesie. Sunt autem sacramenta 
. . . incrementum dat deus.15) 
Exposicio oracionis dominice. Pater noster, qui 
es in celis et reliqua. Int. Quomodo vocatur hec 
oratio . . . sed potius liberet ab omni malo. Qui 
vivit et ragnat per omnia secula seculorum. 
Amen.16) 
De sacramentis ecclesie. Sunt autem sacramenta 
. . . se iunctum significet.17) 
De ieiunio rogationum. Sequitur una varietas 
inter octavas Pasche.... quasi anniversaria sit.la) 
Incipit de baptismo et omni eius ordine iuxta 
indaginem catholicorum. (B)aptismi sacramen-
tum, si primam repetens . . . nichil potest inve-
nire nocuum.19) 
Cur catecuminus infans fiat. Cathecuminus ideo 
primům efficitur infans . . . non habebitis vitam 
in vobis. Finit.20) 
Ratio de sacro baptismatis. Primo paganis cater 
cuminis f i t . . . vit? donatus etern?. Amen.21) 
De ordine ad fidem venientium, quorum primus 
gradus est catecuminorum, secundus competen-

13) dtto, str. 298. Zde shoda [s Vat. lat. 1146. Srov. str. 342. 
14) dtto, str. 298. C O 135 o z n a č u j e tuto část v ú v o d u jako 33 kap. předchozího díla. 

Andrieu v pozn. 1. na str. 298 v y t ý k á tento omyl u Vat. lat. 1148. 
15) dtto, str. 298. 
16) dtto, str. 298. N e j b l í ž e stojí Vat. lat. 1148. 
i ' ) dtto, str. 299. 
18) dtto, str. 299. CO 135 m á tudíž od l i šný titul (místo „De letania", reps. „De letania 

maiore"). 
19) dtto, str. 299; též str. 86. C O 135 m á v závěru omylem „nocciuum". Chybí též z á v ě 

r e č n é „Finit feliciter". 
20) dtto, str. 299; t é ž str. 86. V C O 135 chybí označení „Cap. I.". Závěrečné „Finit" sice 

v textu je, tvoří v š a k součást nás leduj íc ího rubra. Srv. pozn. 21. 
21) dtto, str. 299; též str. 87. Ú v o d n í rubrum v C O 135 zní z k o m o l e n ě ; „Finit oratio de 

sacro baptismatis". 
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tium, tercius baptizatorum. De catecuminis Ysi-
dorus. (C)atecumini sunt, qui primo de gentili-
tate veniunt... cum tradunt spiritum sanctum 
paraclitum sed cetebrum.22) 

fol. 60a kol. a—160a kol. a Incipit prologus Amelarii episcopi in libro offi-
ciorum. Gloriosissim^ imperator . . . precium nost 
Incipit prologus Amelarii episcopi in libro 
officiorum. Gloriosissimq imperator . . . precium 
nostrum, ut bibendo redimamur.23) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu v třicátých letech 12. stol. Je zazna
menán v kapitulních inventářích 1413 a (1430) 1435. 

CO 202 

L i b e r c o n c i l i o r u m et c o l l e c t a 
P u r c a r d i X I I I l i b r o r u m 

30. léta 12. stoL 
40 X 30 — ff. 216 — stará (15. stol.) foliace — s ložky v ě t š i n o u 4archové označovány — 

vazba: l epenková , p lá těná , po lokožená , 1. pol. 19. stol. — rubra, č e r v e n é versá lky (vyne
chaná mís ta pro in ic iá lky); práce rubrikátora r 4 — text p s á n 1 p í sařem ( X i = r i ) . 

(Ordo de c e . l e b r a n d o conci l io) 

fol. la kol. a— 3a kol. b (H)ec est formula secundum quam debet sancta 
synodus in nomine dei fieri. (H)ora itaque diei 
prima ante solis ortům . . . X . . . incipientes ab 
episcopo sicque conventus absolvitur. 

fol. 3a kol. b— 4a kol. b Allocutio synodalis valde necessaria. Ideo vos, 
fratres, ad hoc colloquium convocavi... X . . • 
apurificatis hominibus digne suscipiantur. 

fol. 4a kol. b— 5a kol. b Sermo synodalis, qui in singulis synodis par-
rochianis presbiteris est enuntiandus. Fratres 
presbyteři et sacerdotes . . . X . . . přestaňte do
mino nostro Ihesu Christo, qui cum patře et filio. 

fol. 5a kol. b Ut presbyteři per loca ordinati ad episcopi conci-
lium venire nullo modo negligant. Presbiteros 
vero, qui in diversis locis . . . X . . . canonicis cor-
rectionibus subiaceant. 

fol. 5a kol. b Ut ad synodům véniant vel officio careant. Ut 
vocati ad synodům . . . X . . . priventur proprio. 

fol. 5a kol. b— 5b kol. a Ut in circuitione episcopi omneš, qui sunt in par-
rochia singulorum matricum exceptis infirmis, 

22) dtto, str. 299. S h o d n é s Vat. lat. 1146, 1148, Vindob. lat. 914. 
23) dtto, str. 299. 
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ad synodům eius venire debeant. Cum episcopus 
suam diocesim . . . X . . . suscepistis me sicut an
gelům dei, sicut dominům Ihesum. 

fol. 5b kol. a— 6a kol. a Qualiter synpdus per villas haberi debeat. Cum 
ad pronuntiátam synodům . . . X . . . fideliter mi-
nistro suo reddantur. 

fol. 6a kol. a Constitutio Eutiáani pape. Episcopus in synodo 
residens . . . X . . . tali sacramento constringat. 

fol. 6a kol. a Ius iurandum synodale. A modo in antea 
. . . X s.. et iste sanctorum reliquie. 

fol. 6a kol. a Iuramentum caeterorum. Istud sacramentum 
. . . X . . . Sic te deus adiuvet. 

fol. 6a kol. a— 7b kol. a Allocutio post datum sacramentum. Videte, fra-
tres . . . X . . . ut in canone continetur. 

fol. 7b kol. a—kol. b Ut presbyteři suos parrochianos in synodo accu-
sare debeant. In sancto concilio . . . X . . . et testi-
moniare possint. 

fol. 7b kol. b De his, qui synodalia iudicia canonice. facta fal-
sificant. Scire oportet eos . . . X . . . excommuni-
cari precipiuntur observare. 

(C ano nes c o n c i l i o r u m ) 
fol. 8a kol. a—kol. b (I)ncipiunt capitularia canonum apostolorum. 

I. De ordinatione episcopi... X . . . L . . . . quasi 
in mořte Domini provenire. 

fol. 8a kol. b— 10a kol. b Incipiunt ecclesiastice; regule sanctorum aposto
lorum, prolate. per elementem . . . X . . . assumpta 
esse videntur. 
Incipiunt canones apostolorum. Canon primus. 
De ordinatione episcopi... X . . . omneš gentes 
baptizantes eos in nomine patris et filii et spiri
tus sancti. Expliciunt canones apostolorum. 

fol. 10a kol. b— 10b kol. a Incipiunt tituli canonum Ničeni concilii nu
mero XX. I. De eunuchis . . . X . . . XX. De flec-
tendo genua. 

fol. 10b kol. a— 49a kol. b Incipit constitutio et fides Ničeni concilii subdi-
tis capitulis suis. (F)acta est autem h ĉ synodus 
. . . X . . . orantem pro nobis custodiat, domine 
frater. Expliciunt canones diversorum Affricano-
rum conciliorum, distincti in CV capitulorum. 

< C o l l e c t i o n e s B u r c h a r d i X I I I l i b r o r u m ) 
fol. 49b kol. a—b Collectiones Purchardi ex canonibus diversorum 

synodorum. (C)um operis huius necessariam 
. . . X . . . reoonciliatione penitentium. 

fol. 50a kol. a— 52b kol. a Incipiunt capitularia (libri primi). I. De Aaron 
primo pontifice . . . X . . . CCCXXVI. De episcopo-
rum nomine. 
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fol. 52b kol. b - 82a kol. b 

fol. 82b kol. a - 84a kol. a 

fol. 84a kol. a-108b kol. b 

fol. 108b kol. b-HOb kol. b 

fol. 110b kol. b-130b kol. a 

fol. 130b kol. a-131b kol. a 

fol. 131b kol. a-143a kol. a 

fol. 143a kol. a-144b kol. a 

fol. 144b kol. b-164a kol. b 

fol. 164a kol. a-165a kol. a 

fol. 165a kol. a-172a kol. b 

I. De Aaron primo pontifice et de unguénto, quo 
punctus est. P-rimus enim pontifex Aaron 
. . . X . . . ordines aecclesiasticos disponit. 
(I)ncipit liber secundus. I. De communi vita 
. . . X . . . CLXXXVII. De corona, quod signum sit 
sacerdotale. Explid unt capitula secundi libri. 
I. De communi vita. (D)ilectissimis fratribus et 
condiscipulis . . . X . . . electum regále sacerdo-
tium. 
Incipiunt capitula libri tertii de edificatione et 
confirmatione altarium. I. De primitiva aecclesia 
. . . X . •. CCLVI. . . . damnatione dampnati šunt. 
Incipit liber tercius. (I.) De primitiva ?cclesia. 
(N)emo, qui divinas scripturas . . . X . . . confite-
mur esse damnata. 
Incipiunt tituli libri quarti de temporibus et 
mysterio sacri baptismatis. I. De sacramentis 
aecclesi? . . . X . . . CXXIV. . . . diligentia reconda-
tur.a) Expliciunt capitula libri quarti. 
Incipit liber quartus de temporibus et mysterio 
sacri baptismatis. I- De sacramentis aecclesi?. 
(S)unt autem sacramenta . . . X . . . infami conta-
gione foedatur. 
Incipiunt capitula libri quinti de synodo cele-
branda et vocatione episcoporum ad synodům. 
I. De quatuor synodis principalibus . . . X . . . 
CLXIIII. . . . evocatus minime occurrerit. 
Incipit liber quintus de synodo celebranda et 
vocatione episcoporum ad synodům. I. De qua
tuor synodis principalibus. (C)anonb) Grece, La
tine regula . . . X . . . ab officio altaris submo-
veantur. 
(S)extus liber continet... X . . . reliquorum ordi-
num ecclesiasticorum. Incipiunt capitula libri 
sexti. I. De ordinationibus presbiterorum 
. . . X . . . CVI. . . . et quales abiciendi. 
Incipit liber sextus de congruenti dignitate 
. . . X . . . reliquorum ordinum aecclesiasticorum. 
I. De ordinationibus presbiterorum et reliquorum 
ordinum. (E)piscopus quando ordinationes . . . X 
. . . in sacerditio eliguntur. 

a) Nás leduj í j e š tě tituly 11 dalš ích kapitol (De eucharistia inveterata . . . X . . . Iudicium 
canonicum de sacramento corporis et sanguinis Domini) s marg iná ln í p o z n á m k o u (rubr.): 
Ista sequentia capitula require in fine undecimi libri. V rukopise na fol. 204a kol. b pak 
n a c h á z í m e : Ista sequentia capitula pertinent ad tercium librum. De catecuminis sacramen
tis in pascha. Jsou tudíž na konci XI knihy opsány i kapitoly, označené v seznamu na 
fol. 131b kol. a jako 122-124. 

b) N a d e p s á n o (rubr.): liber quintus. 
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fol. 172b 
fol. 173a kol. a-174a kol. b 

fol. 174a kol. b-191a kol. b 

fol. 191a kol. b-191b kol. a 

fol. 191b kol. a-195a kol. a 

fol. 195a kol. b-195b kol. a 

fol. 195b kol. a-197b kol. b 

fol. 197b kol. b-198a kol. b 

fol. 198a kol. b-201b kol. a 

fol. 201b kol. a-kol. b 

fol. 201b kol. b-205a kol. a 

fol. 205a kol. a-kol. b 

fol. 205b kol. a-207a kol. a 

Incipiunt capitula septimi libri de regibus et 
principibus, de comitibus et iudicibus. Quod non 
liceat... X . . . ut diem dominicum venerabiliter 
colant. 
Incipit liber VII de regibus et principibus, de 
comitibus et iudicibus. (I.) Quod non liceat cui-
quam imperatori vel cuiquam potentum aliquid 
agere contra divinum mandátům. (N)on liceat 
ergo imperatori... X . . . et de penitentia singu-
lorum. 
Incipiunt capitula libri octavi.c) I. Si quis spon-
tanea voluntate . . . X . . . (XLVIII). De penitenti-
bus non cogentis. 
(Incipit liber octavus). I. Si quis spontanea vo
luntate homicidium perpetraverit, talem peniten-
tiam accipere debet! Si quis spontanea . . . X . . . 
iuxta qualitatem penitenti? dederit. 
Incipiunt capitula libri noni. I. Quod infames 
vocentur . . . X . . . X X V . Quod infra sextám ge-
nerationem coniugia non fiant. 
I. Quod infames vocentur, qui ex consanguineis 
nascuntur. Non iunctiones . . . X . . . et de trans-
gressione et penitentia singulorum. 

.Incipiunt capitula libri X m i . I. Quod aliud sit 
uxor . . . X . . . LVI. De. eadem re (i. e. De con-
ciliatio coniugatorum). 
I. Quod aliud sit uxor, aliud concubina, nec erret, 
quisquis filiam suam in matrimonium concubi-
nam habenti tradiderit. Non omnis mulier 
. . . X . . . aut adulterio sic te deus adiuvet. 
Incipit liber undecimus. Liber iste continet de 
fornication? . . . X . . . diverse, etatis. I. De mu-
liere, qu?, cum duobus fratribus fornicata est 
. . . X . . . XXXVII. De illis, qui infantes suos op-
presserunt. 
(Incipit liber undecimus). I- De muliere, que. cum 
duobus fratribus fornicata est. (S)i qua mulier 
. . . X . . . penitentiam e linguis superponat. 
Incipit liber duodecimus de visitatione et peni
tentia et reconciliatione infirmorum. Incipiunt 
capitula eiusdem libri. I. Quod ultima conversio 
. . . X . . . XX. De penitentibus subito mortuis. 
(Incipit liber duodecimus). I. Quod ultima con
versio mentě potius estimanda sit quam tempore. 
Vera ergo ad deum conversio . . . X . . . sine com-

c) Rukopis m á omylem „sexiti" 
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munione moriuntur. Require in concilio Karta-
giniesi. 

fol. 207a kol. a—208a kol. b Incipit liber XIII. Liber iste vocatur corrector 
. . . X . . . in utroque sexu. Incipiunt capitula eius-
dem libri numero. I. Quo tempore presbyteři 
. . . X . . . Cl. De penitentia fidelium, ut confessio 
eorum non publice fiat sed privatim. 

fol. 208a kol. b-225b kol. b (Incipit liber XIII). I. Quo tempore presbyteři 
plebium canonica auctoritate discordantes ad 
pacem et delinquentes ad penitentiam compellere 
debeant. (E)bdomada priori.. . X . . . non publi-
cetur conscientia confitentis. 

fol. 225b kol. b (Epištola Adalberti, Magontinensis episcopi, 
Heinrico, Moraviensi episcopo)1) 

fol. 225b kol. b—226a kol. b Ordo, qualiter in nostra ecclesia sacri ordines 
fiunt.2) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu v 30. letech 12. stol. Je zaznamenán 
v inventářích kapitulní knihovny z r. 1413 a (1430) 1435; srv. CO 135. — B. Du-
dík. Zwei Handschriften aus der Bibliothek des Domkapitels zu Olmútz. Schrif-
ten der historisch-statistischen Sektion XIV. Bd. (Brúnn 1865), str. 389 — 
G. Friedrich, Památky umění písařského v Cechách a na Moravě. Praha 1904, 
str. 4 č. 2 — M. Zemek, Z bohatství olomouckých rukopisů. Sborník SLUKO, 
oddíl B, I (1951-1953), str. 137. 

CO 205 

( Ivonis c a r n o t e n s i s 
c o l l e c t i o t r i ů m p a r t i u m ) 

30. léta 12. stol. 
37 X 27 — ff. I + 205 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, ozn ačovány — vazba: l e p e n k o v á , p l á 

těná, po lokožená , 1. pol. 19. stol. — rubra, červené versá lky , in ic iá lky; práce rubrikátorů 
i i , r 2 , r 3 — text p s á n 10 písaři (x(—x(0; X] = r i , x 2 = r 3 , x 3 = r2). 

fol. la kol. a—201b kol. b (Ivonis Carnotensis Collectio triům partium)1) 
fol. la kol. a Incipit prologus. R-omanorum decretalia ponti-

ficum synodalibus tempore prestant conventi-
bus,... X . . . sed iam tandem eorumdem decre-
talium necessitas pagine inprimamus sentencjas. 
Explicit prologus.2) 

1) CDB I, 115 č. 114. 
2) CDB I, 168 č. 163. 

1) Zpracováno za pomoci popisu prof. dr. M . Boháčka . 
2) Prolog otiskl Aug. Theiner, Disquisitiones criticae in precipuas canonum et decreta-

lium collectiones. Romae 1836, str. 154 p. 25. V j iných rukopisech obvykle zač íná slovy: 
„Quoniam quorundam Romanorum . . . " 
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fol. la kol. b— 69b kol. b (Pars prima). 
fol. la kol. b— lb kol. a Incipiunt capitula (papae Clementis) I. Depotes-

tate et discrecione doctorum . . . X . . . XXV. 
fol. lb kol. a— 69b kol. b Scripturas ex proprio ingenio non esse legendas. 

In prima epistula Clementis. Verba Petři de de
menti De potestate et discretione doctorum. 
T-rado ipsi Clementi a Domino traditam mihi 
potestatem . . . X . . . quamvis per se criminosa 
sit et dampnabilis.3) 

fol. 69b kol. b-123a kol. a (Pars secunda) 
fol. 69b kol. b— 70a kol. a Ysidorus. Quod canones, qui dicuntur apostolo-

rum, inter apocrifa sint habendi et quid sit ca-
non, regula, sinodus, concilium et cetus.a) Cano
nes autem, qui dicunturb) apostolorum . . . X . . . 
sicut cetus vel concilium societas est multorum 
in unum.4) 

fol. 70a kol. a Nicenum concilium. I. De eunuchis et qui se ipsos 
abscidunt... X . . . XX. De diebus dominicis et 
pentecostes, ut in eis stantes oremus. 

fol. 70a kol. a—119b kol. b Incipiunt regule Ničeni concilii. De eunuchis et 
qui se ipsos abscidunt. S-i quis in egritudine 
. . . X . . . et brevis omnino loquutio. Hactenus de 
corpore canonum.5) 

3) Prvá část zahrnuje p a p e ž s k é dekretá ly v chrono log ickém pořadu papežů od Klemen
ta I. do Urbana II. a s v ý m rozsahem, náplní i p o ř a d e m papežů se shoduje s j inými ruko
pisy (srov. Theiner, 1. c , str. 158, pozn. 31 a Paiul Fournier, Les collections cananiques 
at tr ibuées a Yves de Chartres. Paris 1897, str. 8—9). Jsou zde o v š e m některé odchylky. Na 
j e d n é s traně zde chybí nebo nejsou zvlášť označeny dekre tá ly d o m n ě l é h o papeže Chryso-
gona a p a p e ž ů Marcella, Liberia a Řehoře III., na druhé naopak jsou zařazeny za dekre
tály Ormizdovými dekretá ly B o n i f á c e II. 

a) opraveno z „cetera". 
b) rukopis m á z k o m o l e n é „dicrunt". 
i) Tento odstavec, s á m o sobě v la s tně úryvek z Hispany, tvoří úvod k druhé části (srv. 

Fournier, 1. c , str. 23). V rukopise v š a k nás leduje bez v ý r a z n é h o odl i šení hned po dekre-
tá lech Urbanových , j imiž končí předchozí část. 

5) Tato část obsahuje k a n ó n y obecných konci lů . S v ý m incipitem i explicitem sice odpo
v í d á j i n ý m rukopi sům, pos lední koncily š p a n ě l s k é však řadí o d l i š n ý m způsobem, než jaký 
uvádí Theiner, 1. c , str. 158, p. 31, resp. Fournier, 1. c , str. 28—29: za oddí lem „De concilio 
Toletano 1°, k terý s v ý m pořadím je š t ě odpovídá ú d a j ů m , u v á d ě n ý m z m í n ě n ý m i autory, 
zde nás l eduje : 
fol. 106a kol. a—107a kol. a De concilio Bracarensi Io—Ho 
fol. 107a kol. a—lila kol. b De concilio Martini pape 
fol. l i l a kol. b—111b kol. b Item de concilio Bracarensi 
fol. 111b kol. b—112a kol. b De concilio Psalensi (recte Spalensi) 
fol. 112a kol. b-119b kol. b De concilio Toletano Ho, l i lo, quarto, Vi lo , V l i l o , VIIIIo, 

Xo, Xlo. 
Z pos l edn ího jsou zařazena cap. 1, 3, 6, 9, 10 s explicitem „et ab his, qui transgressores 
fuerunt, persolvenda est". D á l e až na fol. 119b nás leduj í tři cap., která se podle přípisků 
maj í vložit do „conc. Psalense" jako cap. 8, 9 a 11, pos l edn í s rubrikou „De monasteriis 
virginum, ut a monachis defensentur". Souvislost té to část i je porušena na fol. 101b (konec 
13. s ložky; srv. v ý š e kap. IV. a zde n í že popis). 
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fol. 119b kol. b—120a kol. a Ea, que secuntur, aut sentenci? sunt orthodoxo-
rum patrům, aut leges catholicorum regum, aut 
synodice sentenci? Gallicanorum aut Germano-
rum pontificum. I. De his, qui a parentibus pro-
priis monasterio offeruntur0) . . . X . . . XL. De 
ornátu feminis solis concessoaviris non usur-
pando. 

fol. 120a kol. a—123a kol. a Ysidorus. De his, qui a parentibus propriis mo
nasterio offeruntur. Quicumque a parentibus 
. . . X . . . sed ad serviendum demonibusd) adhi-
bentur.6) 

fol. 123a kol. a-201b kol. b (Pars tertia) 
fol. 123a kol. a—kol. b De baptismo. I. Qu? esse propria divine trinitas 

. . . X . . . XXII. De presbytero, qui baptazans . . . 
fol. 123a kol. b—201b kol. b Incipit de fide et sacramento fidei. I- Que. esse 

propriae) divine trinitatis senserint catholici trac-
tatores. Augustinus in libro de trinitate. Omneš, 
quos legere potui... X . . . se ipsum sibi homo 
abneget et totus commutetur. Expliciunt de-
creta[) pontificum Romanorum atque aliorum 
sanctorum patrům. 7) 

fol. 201b kol. b—202a kol. a Ut coniugati non separentur, si necessitate mor-
tis filium suum baptizaverit. Iohannes papa Ans-
helmo, Lemosin? eclesi? episcopo. Ad limina 
apostolorum beati Petři et Pauli principům hic 
presens homo nomine Stephanus . . . X . . . nec ob 
hoc contra prefatos auctoritates divinas aliqua-
tenus separari debere. Explicit.8) 

Dodatečně připsané texty: 
la kol. a Ysidorus De psall?ndi usu. Psallere usum esse 

primům . . . X . . . autem id solus quisque age-
bat.9) 

1b kol. a (Privilegium Calixti II. papae de 23. IX. 1122)in) 
(Privilegium Henrici V. caesaris de 23. IX. 
1122)11) 

c) v textu je omylem „offeferuntur". 
d) opraveno z „domo . . .". 
e) rukopis m á omylem „pppa". 
i) nás leduje škrtnuté „sanctorum". 
6) Seznam udává 40 kapitol, pos lední kapitola v las tn ího textu je však označena jako 38. 

Podle Fourniera, 1. c , str. 223, čítají j iné rukopisy v té to část i 39 kapitol. Incipit a explicit 
v š a k souhlasí . 

7) Tato část obsahuje tituly v t é m ž pořadu, jak je uvád í Fournier, 1. c , ,str. 36. 
8) Text je zde zařazen jako součást sbírky, ač se v j i n ý c h rukopisech nevyskytuje (po

cház í o v š e m také z Dekretu Ivona de Chartres I, 306). 
9) Isidoři Hispal. episcopi De ecctesiasticis officiis lib. I. cap. V.—IX. Srv. M P L 83, 

si. 742-743. 
10) M G H L L IV, 1 č. 108. 
11) M G H L L IV, 1 č. 107. 
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Ib kol. a—la kol. b (Calixti II. concilium Lateranense anni 1123)12) 
fol. 101 b kol. a—kol. b Hec sunt exemplaria eorum, qu? a domino Inno-

centio, ^cclesie catholic^ apostolico, decreta et 
a toto synodo Remensi unanimiter recepta sunt. 
Primo ergo statutům . . . X . . . qui unitatem 
sancte matris ecclesie pertubant indigne.13) 

fol. 202a kol. a (P)alatinis episcopis Hostiensi, Albanensi, Pre-
nestino, Sabinensi, Tiburtino cancellario cete-
risque cardinalibus, qui vobiscum sunt, L(udovi-
cus), dei gratia Francorum rex, in Domino 
salutem. Litteris vestris susceptis . . . X . . . actum 
est consilio hoc in generali affirmetur concilio. 
Valete.14) 

fol. 202a kol. a—kol. b Innocentius episcopus, servus servorum dei, ve-
nerabilibus fratribus archiepiscopis, episcopis et 
dilectis filiis abbatibus et principibus per regnum 
Theutonicum constitutis salutem et apostolicam 
benedictionem. Divina f actum dispositione... X 
. . . vobis ubertatem benedictionis attribuat. Da
tum Pisis XII. Kal. Iulii.15) 

fol. 202a kol. b (Epištola Adalberti I., archiepiscopi Maguntini, 
Moraviensi episcopo)16) 

fol. 202b kol. a—kol. b In Nativitate Domini... X . . . Benedicamus Do
mino propter vesperas.17) 

fol. 202b kol. b—205b Prephatio ad infrascripta. Kathalogi granum 
terre Morauie . . . X . . . elegerunt quendam Als-
sonem, canonicum Wissyegradensem, in prosti-
tutionem ecclesie Olomucensis.18) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu v 30. letech 12. stol. Na počátku 
15. stol. byl zapsán do inventářů 1413 a 1435 pod č. 68 a 99. V 1. polovině 
19. stol. byl převázán do dnešní vazby. Moravská knižní malba XI. až XVI. sto
letí. Brno 1955, str. 15, č. 7. 

12) M G H L L II, 2, str. 182-183. 
13) U s n e s e n í koncilu r e m e š s k é h o z r. 1131. Srov. Jaf fé , Regesta Pontificum Romanorum 

12, 850-851. 
14) Srov. Archiv d. Gesel. f. alt. deut. Geschichtskunde 10, 682. 
15) List Innocence II. o vo lbě Lothara z 20. června 1130. Srov.. Jaffé , 1. c , str. 843 č. 7413. 
18) C D B I, č. 114. 
17) Různé l i turgické pokyny. 
18) Vydal J . Loserth v A o G 78 (1892), str. 41n. 
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CO 98 II 

( E x p o s i t i o in p s a l m o s ) 
30. léta 12. stol. 

(2. část rukopisu C O 98) — ff. 114 — s ložky v ě t š i n o u 4arohové čás tečně označovány — 
rubra, červené .versá lky; práce rubri'kátora r t — text p s á n 7 p í sař i (xt—x7). 

fol. 75b kol. a— 77a kol. a In1) secularium librorum sciencia considerari so-
let... X . . . principali mentis intentione hoc mó
do prorupit. 

fol. 77a kol. a-187b kol. b (Psalmus I) 
Beatus vir, qui non abiit in consilio impiorum et 
in via peccatorum non stetit et in cathedra pesti-
lentie (non sedit).3) Vir merito dicendus est, qui 
sanctus et innocens . . . X . . . (Psalmus L ) . . . hac 
epištola sicut quedam precessisse in prima. Inci-
pimus quasi.. .b) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu v třicátých letech 12. stol. Je zazna
menán v kapitulních inventářích 1413 a (1430) 1435 jako samostatný celek. 

CO 322 

( B r u n o n i s c a r t h u s i e n s i s 
e x p o s i t i o i n e p i s t o l a s P a u l i) 

30./40. léta 12. stol. 
35 X 24 — ff. 167 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, o z n a č o v á n y — vazba: l e p e n k o v á , p lá t ěná , 

polokožená, 1. pol. 19. stol. — v e r s á l k y (rt) — ce lý rukopis psán 1 p í sařem (xt = ri). 

fol. la— 36b Incipit epištola ad Romanos. Paulus nondum Romam 
venerat... X . . . sit honor et gloria in secula seculo-
rum. Amen.1) 

fol. 37a— 63b Incipit epištola ad Ebreos. In Iudea erant ecclesie.... 
X . . . signum Pauli, quod epištola ipsius esset.2) 

fol. 64a—110b Causa scribendi hanc epištolám fuit . . . X . . . et cete-
ra, queexsequuntur. Amen.3) 

fol. 110b— 141b Incipit I. epištola ad Corinthios. Paulus ipse idem pre-
dicaverat Chorintiis . . . X . . . Amen. Id est ita fiat.4) 

!) Autorstv í k o m e n t á ř e se nepodař i lo za t ím zjistit. 
a) V rukopise ohybí. 
b) Zde text pojednou končí . 
1) M P L 153, sl. 13—122. T. j . prologus a výk lad . N á š rukopis n e m á znění listu, jak u v á d í 

Patrologie. Je zde v ý k l a d , z listu jen incipit. 
2) Tamtéž , si. 487-566. 
3) M P L O. 
4) M P L 153, sl. 121—218. Rukopis m á proti Patrologii některé drobné odchylky. 
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fol. 141b—162a Secunda epištola ad Corinthios. Paulus hanc iterum 
epištolám scribit... X . . . et ut ita fiat vos laborare 
deus concedat.5) 

fol. 162a—167b Incipit epištola beati Pauli apostoli ad Galathas. Ga-
lathia quidam locus est... X . . . dehinc ista ex scripta. 
Ad ultimum g(ratia).. .6) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu na zlomu třicátých a čtyřicátých 
let. Je zaznamenán v kapitulních inventářích 1413 a (1430) 1435. 

CO 469 

( G r e g o ř i M a g n i 
M o r a l i u m l i b r i I — X V I ) 

30./40. léta 12. stol. 
30 X 21 — ff. 246 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, označovány — vazba: l epenková , plátěná, 

po lokožená , 1. pol. 19. stol. — č e r v e n é versá lky — práce p í saře rukopisu xi — text psán 
2 písaři (x(—x2). 

fol. lb— 4a Incipit prologus beati Gregorii pape urbis Rome ad 
Leandrum, episcopum sedis Spalensis. Reverentissimo 
et sančtissimo fratri Leandro . . . X . . . labor studii ex 
utraque fulciatur.1) 

fol. 4a Christi Ihesu Gregorius servus ac urbis Rom? papa . . . 
X . . . et quasi sive labore inveniretur.2) 

fol. 4a— 9a Incipit prefatio de moralibus Gregorii pap?. Inter mul-
tos sepe queritur... X . . . de allegoriarum fructu sa-
tiare.3) 

fol. 9a— 20b Explicit prefatio. Incipit liber primus. 
Vir erat in terra Hus, nomine Job. Idcirco ubi sanctus 
vir . . . X . . . historie non recedat. Explicit liber I.4) 

fol. 20b- 42b Incipit liber II d u s ' 
Scriptura sacra mentis oculis... X . . . ad momentům-
sublata toleramus. Explicit liber IIUS 5) 

fol. 42b- 58b Incipit liber IIIUS 

Beatus Job ad mortem petitus . . . X . . . prout singula 
expetunt loca, producamus. Explicit liber IIIUS 6) 

5) M P L 153, sl. 217-280. 
6) Tamtéž , sl. 279—298. Zde rukopis v po lov ině s tránky náhle končí . 

1) M P L 75, sl. 509-516. 
2) M P L O. 
3) M P L 75, sl. 515-528. 
4) sl. 527—554. „ E x p l i c i t . . . primus" je in margine. 
5) sl. 553-600. 
6) sl. 599-634. 
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fol. 58b- 80b Incipit liber IIII,US 

Qui textům historie, considerat... X . . . Et servus liber 
a domino suo. Explicit liber IIIIUS 7) 

fol. 80b—103b Incipit liber quintus. 
Cum autem occulta sint... X . . . nisi qui adhuc in 
desideriis infirmatur. Explicit liber V t u s 8) 

fol. 103b-119b Incipit liber V I t u s 

Servata historie, veritate . . . X . . . dirigem čivem ferit. 
Explicit liber VI , U S 9) 

fol. 119b—134b Quorumdam mentes . . . X . . . aura levitatis portat. 
Explicit liber VII m u s 10) 

fol. 134b-157b Incipit liber VIIIUS a) 
Precedenti iam libello . . . X . . .ad eterna supplicia ra-
piuntur. Explicit liber VIII.11) 

fol. 157b-181a Incipit liber VIIII n u s 

Perverse mentes . . . X . . . supplicia horroris evadamus. 
Amen. Explicit liber VIIII n u s 12) 

fol. 181a-195a Incipit liber X m u s 

Quoties in arene^... X . . . intercisione respirat. Expli
cit liber X m u s " ) 

fol. 195a-208a Incipit liber X I m u s 

Quamvis in prolixo opere . . . X . . . huc delectationem 
venit. Explicit liber X I m u s 14) 

fol. 208a-221a Incipit liber X I I m u s 

Hosb) iustorum est... X . . . de cordis simplicitate lau-
davit. Explicit liber X I I m u s 15) 

fol. 221a-230a Incipit liber XIII""15 

Esse hoc perversorum . . . X . . . in suis vocibus securus 
non est. Explicit liber XIII m u s l e) 

fol. 230a-240b Incipit liber XIIIIm u s 

Superioris huíus operis . . . X . . . (cap. LI) Miseremini 
mei, miseremini mei.. ,17) 

fol. 241a—243b . . . deiecti sunt, ut nescirent.. . X . . . deo latius disse-
rantur. Explicit liber XVI 1 8) 

7) sl. 633-680. 
8) sl. 679-730. 
9) sl. 729-766. 
10) sl. 765-802. 
a) Rukopis m á omylem koncovku -mus. 
11) sl. 801-858. 
12) sl. 859-918. 
13) sl. 917-952. 
14) sl. 953-986. 
b) Rukopis m á „Hos" mís to správného „Mos". 
15) sl. 985-1018. 
16) sl. 1017-1042. 
17) sl. 1041-1069. Kniha 14. je neúplná . Končí s ložka X X X a n á s l e d u j e hned sl. X X X V . 

Chybí tudíž 4 s ložky (31—34). O v š e m v 2. pol. 14. stol. j e š t ě tato část existovala, nebof byla 
pojata do CO 259. Srov. rozbor rukopisu v kapitole IV. 

18) sl. 1154-1162. Text začíná na .35. s ložce v p o l o v i n ě LVIII. kap. 16. knihy. 
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fol. 243b-246b Incipit liber XVII. 
Quoties in sancti viri historie . . . X . . . dum protinus 
subdit.19) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu na zlomu třicátých a čtyřicátých let 
12. stol. Je zaznamenán v kapitulních inventářích z r. 1413 a (1430) 1435. 

CO 93 

( G r e g o r i i M a g n i 
M o r a l i u m l i b r i X V I I - X X X V ) 

30./40. léta 12. stol. 
29 X 23 — ff. 215 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, bez označení — vazba: d ř e v ě n é desky, 

po tažené š e d o u kůží , 14. stol. — č e r v e n é a o b y č e j n ý m inkoustem p r o v e d e n é versá lky , ru-
m é l k o u zdůrazňované nadpisy a incipity; práce p ísařů — text p s á n 3 písaři (xi—x3). 

fol. l a - 12a Explicit liber XVI. Incipit li(ber XVII). 
Quotie in sancti viri historia . . . X . . . magnitudinis 
intueri. Explicit liber XVII.1) 

fol. 12a- 27b Incipit liber XVIII. 
Plerumque in sacro eloquio . . . X . . . in ipso suo fonte 
liberimus.2) 

fol. 27b- 38a XIX liber. 
Quid mirum, si eterna dei... X . . . per studium sub-
sequentium credebat.3) 

fol. 38a- 52a X X U S 

Quamvis omnem scientiam . . . X . . . veritatem fortasse 
operis vacare videamur.4) 

fol. 52a- 58b X X I U S 

Intellectus sacri eloquii... X . . . vix válet eius ire, qu§ 
purgat.5) 

fol. 58b- 68b XXII U S 

Quod aa) me sepe iam dictum est... X . . . audaciam 
ferventiore spiritur proferuntur.6) 

fol. 68b- 79a XXIIIU S 

Prefationem huius operis . . . X . . . fugiens solidius vi-
vat.7) 

fol. 79a- 87b XXIIII 
Eliu vim supern? dispensationis . . . X . . . pacienter 
gravis innotescitur.8) 

13) M P L 76, sl. 9—17. Text zde končí náh le 9. kap. (konec s ložky; srv. CO 93). 

a) Rukopis m á quoda. 
1) M P L 76, sl. 9-38. 4) sl. 135-188. 
2) sl. 37-96. 5) sl. 187-212. 
3) sl. 95-136. Zdejš í rubrum (označení kni- 6) s i . 211—250. 

hy) a rovněž v nás leduj íc ích př ípadech je ?) sí. 249—286. 
pozděj š ího p ů v o d u (14. stol.). 8) sl. 287-320. 
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fol. 87b- 95a X X V U S 

Ipsa humane; conditionis qualitas . . . X . . . exordia ho-
noris ignorat.9) 

fol. 95a-109a X X V I U S 

In locutionibus suiš arrogantes . . . X . . . ne immodera-
tius extendamus.10) 

fol. 109a-121b XXVII U S 

Quisquis de magnis dictis . . . X . . . adhus sicomori 
arborem non invenerunt.11) 

fol. 121b-130a XXVIII 
Post dampna rerum . . . X . . . temptationis in corde.12) 

fol. 130a-142a X X I X U S 

Dominus deus noster . . . X . . . eur hec poteris nescis.13) 
fol. 142a-155b X X X U S 

Beatus Job talia utrum . . . X . . . tanto in illo robustius 
stat.14) 

fol. 155b-173b XXXI 
In paradyso sano homini... X . . . se humiliter sub-
dat.15) 

fol. 173b-184a XXXII U S 

Sancti viri quo apud deum . . . X . . . super celos reg-
net.le) 

fol. 184a-197b XXXIII U S 

Antiquo hosti, qui sub . . . X . . . extinguit cicius unda 
lacrimarum.17) 

fol. 197b-206b XXXIIII"5 

Quia ex hoc mundo . . . X . . . principaliter humilitatem 
tuentur.18) 

fol. 206b-215a X X X V U S 

Quia iste ultimus . . . X . . . pro me lacrimas reddat. 
Amen.19) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu na zlomu třicátých a čtyřicátých let 
12. stol. Je zaznamenán v kapitulních inventářích z r. 1413 a (1430) 1435. 

9) s l . 319-348. 
10) s l . 347—400. 
" ) s l . 399-446. 
12) s l . 445-478. 
13) s l . 477-522. 
14) s l . 521-570. 

15) s l . 571-632. 
16) s l . 631-668. 
17) sl. 667-718. 
18) s l . 717-750. 
19) s l . 749-782. 
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CO 98 I 

( E p i s t o l a e B e r n h a r d i a b b a t i s 
de C l a r a V a l l e ) 

40. léta 12. stol. 
27 X 18 — ff. 74 — s ložky v ě t š i n o u 4archové, čás tečně označovány — vazba: dřevěné 

desky, zpola potažené šedou kůží , pol. 15. stol. — rubra, červené versá lky; práce rubriká-
torů ři, r 2 , r 3 — text psán 9 písaři (X!—xa; x 4 = r 3 , x 3 = n). 

fol. la 
fol. lb— 3b Incipiunt capitula epistolarum Berenhardi, abbatis de 

Clara Valle (I.—LXXIII.). I. Commendatio mire huma-
nitatis Aluisi abbatis super monacho . . . X . . . LXXIII. 
De monachis ad ordinem Cisterciensem euntibus. 

fol. 4a— 5a (I.) Ad Aluisum, abbatem Acquiscuntem.1) Retribuat 
vobis deus misericordiam . . . X . . . quod dignius satis-
facere debeamus. Valete. 

fol. 5a— 8b II. Ad Sugerium, abbatem sancti Dionisii.2) Exiit ser-
mo bonus in terram nostram . . . X . . . ubi vos de fine 
boni commonitus estis.3) 

fol. 8b—10a III. Abbati Alpensi Garino.3) Revera nunc in vobis, 
Pater,... X . . . quisquis hune non sentit odorem, ut 
omnium pace dixerim, putet. 

fol. 10a—13a IV. Cartusiensibus.4) Sanctitatis vestre. litteras tam 
l̂ tus accepi... X . . . qualem litterê  vestrê  predicant. 

fol. 13a—13b V. Item ad eosdem.5) Primům quod, accedens ad par
tes illas . . . X . . . etsi nil meriti, čerte sic affecti. 

fol. 13b—17b VI. Ad puerum Fulconem.8) Non miror, si mireris . . . 
X . . . quod cicius nos de ipso letificabit. 

fol. 17b—21a VII. Roberto adolescenti.7) Satis et plusquam satis sus-
tinui.. . X . . . si nullam ex eis in te repperit (!) emen-
dationem. 

fol. 21b-24b VIII. Ad Thomam.8) Quid opus est verbis?... X . -. qui 
finis est ad iusticiam omni credenti. 

fol. 24b IX. Ad Ermigardam, comitissam Brittanni^.9) Recepi 
delicias cordis mei.. . X . . . iam nunc prelibans gau-
dium proxime pleneque futurum, 

fol. 24b-25b X. Ad Widonem,b) abbatem de Tribus Fontibus.10) 
Unde vos contristatum cognovimus . . . X . . . vel cuius-
libet sanius sapientis. 

a) Zde a na dalš ích mís t ech m á náš rukopis na rozdíl od M P L mís to 2. os. sg. 2. os. pl. 
b) Místo „Quidonem". 4) M P L sl. 108 č. 11. 
1) Migne, P L 182, sl. 170 č. 65. Za nadpi- 5) M P L sl. 115 č. 12. 

sem u v á d í m hned inelpit v la s tn ího textu 6) M P L sl. 79 č. 2. 
dopisu. Adresy budou uvedeny jen tehdy, 7) M P L sl. 67 č. 1. 
vyžádá- l i si toho některá m i m o ř á d n á okol- 8) M P L sl. 242 č. 107. 
nost. 9) M P L sl. 263 č. 117. 

2) M P L sl. 191 č. 78. 10) M P L sl. 179 č. 69. 
3) M P L sl. 459 č. 254. 
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fol. 25b—26b XI. Ad Remaldumc) abbatem.11) Primo ne mireris, si 
terrear dignitatis nominibus . . . X . . . sed que Jesu 
Christi. 

fol. 26b-27b XII. Item ad eundem.12) Plangis, dilectissime fili Rai-
nalde, super multis ťribulationibus tuis . . . X . . . eadem 
solet esse etd) voluntas. 

fol. 27b-28a XIII. Ad Stephanum, abbatem Carnotemsem.13) Ad 
ea, de quibus nostram curasti consulere parvitatem . . . 
. . . eadem solet esse eth 
X . . . et eque certum deserere bonům, 

fol. 28a—28b XIV. Ad Simonem, abbatem sancti Nicolai.14) Persecu-
tionem, quam propter iusticiam patimini... X . . . frat-
ribusque aliis secundum eorum propositum viventibus 
sociari oportet. 

fol. 28b XV. Ad Walterium, abbatem sancti Martini.15) Super 
fratre turbato et turbante fratres . . . X . . . Melius est 
enim, ut pereat unus, quam unitas. 

fol. 28b-29b XVI. Ad Guillelmum, abbatem sancti Theoderici.16) Si 
nemo scit, que sunt in hornině . . . X . . . pie ac reveren-
dissime pater. 

fol. 29b—30b XVII. Ad abbatem Lucam.17) Bonům nobis de te, karis-
sime . . . X . . . aut idem omnino molendinum relinque-
tur. 

fol. 30b-31a XVIII. Ad Guidonem, abbatem de Tribus Fontibus.18) 
Considerans miseri huius miserabilem conditionem . . . 
X . . . quanta putamus debet esse in isto in tant? arti-
culo necessitatis. 

fol. 31a—34a XIX. Ogerio canonioo.19) Si tibi ad tuas litteras tardius 
videor rescripsisse . . . X . . . in ^ternům etd) exaltet. 

fol. 34a—34b XX. Item ad eundem.20) Omitto nunc inpericiam meam 
. . . X . . . vel quid ab effectue) impederit. 

fol. 34b—35b XXI. Item ad eundem.21) Indignaris forsitan, vel, ut 
temperantius dicam . . . X . . . die ac nocte in lege Do
mini meditando. 

c) Místo „Reinaldum". 
<í) V M P L „et" chybí. 
») V M P L „affectu". 
11) M P L sl. 184 č. 72. 
12) M P L sl. 187 č. 73. 
13) M P L sl. 202 č. 82. 
14) M P L sl. 204 č. 83. 
15) M P L sl. 236 č. 102. M P L m á pouze 

neurčité „Ad quendam abbatem". 
16) M P L sl. 206 č. 85. 
17) M P L sl. 199 č. 79. 
1B) M P L sl. 182 č. 70. M P L mě l k disposici 

8 rukopisů, kde tento list opsán. 3 konči ly 
u slov „superferatur iudicio" (jeho kodexy 

mají „superexal te tur iudicio"), 5 m ě l o n a š e 
pokračování . Srv. t a m t é ž sl. 183 pozn. 204. 

19) M P L sl. 211 č. 87. 
20) M P L sl. 217 č. 88. 
21) M P L sl. 220 č. 89. N á š rukopis m á 

o v š e m j iný závěr . Tam, kde M P L (sl. 221) 
končí v ě t u „ . . . poenitentiae facere fructus" 
a pokračuje „ l ibel lum autem . . . " m á CO 98 I 
mís to té to závěrečné část i : „Et si in id, quo 
eum videmus, usque in finem perseverave-
rit, salvus erit." Po té to v ě t ě opsán začátek 
dalš ího listu t é m u ž (MPL sl. 221 č. 90) až po 
„ . . . die ac nocte in lege Domini meditan
do . . . " 
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íol. 36a—36b XXXVI. Ad Giselbertum, universalem episcopum.22) 
Longe satis exiit sermo, quem fecistis... X . . . et re-
ligiositate carissimus. 

fol. 36b—37a XXXVII. Ad Humpertum, abbatem Ignatensem, qui 
quietis desiderio suam reliquerat abbatiam.23) Miserea-
tur vestrir) omnipotens deus... X . . . et vestris in 
pace degentibus. 

fol. 37a-37b XXXVIII. In persona Hugonis, ducis Burgundie.24) 
Errorem vestrum ultra dissimulare^ non ferro... X . . . 
in suo sunt mendaeio deprehensi. 

fol. 37b—38b XXXIX. Ad-papám Innocentium.25) Fera pessima, que 
devoravit Ioseph . . . X . . . multos, quod absit, habet 
perimere. 

fol. 38b XL. Ad papám Innocentium.26) Usquequo misera illa 
. . . X . . . quandoque pigeat patientie. 

fol. 38b—39a XLI. In persona domini ParasiensisS) ad dominům pa
pám pro mořte magistři Thom?.27) 

fol. 39a—40a XLII. Ad dominům papám Innocentium.28) Sanitas ca-
pitis redundet in membra . . . X . . . et pro qua tempo-
raliter laboratis. Amen. 

fol. 40a—40b XLIII. Ad papám Innocentium.29) Insolentia clerico-
rum, cuius mater est negligentia apiscoporum . . . X . . . 
ac periculo ipsorum venire possim, non video. 

fol. 40b—41a XLIV. Ad Hugonem, archiepiscopum Rotomagensem.30) 
Si diei malicia invalescit.. . X . . . quia incessanter 
pecco. 

fol. 41a—42b XLV. (Ad Sophiam virginem).31) Fallax gloria et vana 
est pulcritudo . . . X . . . etiam qui corpus occidunt. 

fol. 42b—55a XLVI. (Ad episcopos Aquitanie contra Gerardum 
Engolismensem).,32) Virtus in pace acquiritur . . . X . . . 
ut querunt nomen tuum. 

fol. 35b—44a XXII. Ad Lotharium imperatorem.33) Benedictus deus, 
qui vos elegit.. . X . . . caritate oppido salutamus. 

fol. 44a-44b XXIII. Ad magistrům Galterium de Calvo Monte.34) 
Sepe meum animum dulcissima tui sueunte memoria 
. . . X . . . paratos nos esse confidito. 

fol. 44b—45a XXIV. (Ad magistrům Henricum Murdach).35) Quid 
mirum si inter prospera et adversa fluctuas . . . X . . . 
magister discipulos sequi. 

0 V M P L „Parcat t i b i . . , " 
g) Místo „Paris iens is episcopi". 
22) M P L si. 128 č. 24. 
23) M P L sl. 296 č. 141. 
24) M P L sl. 281 č. 127. 
25) M P L sl. 315 č. 158. 
26) M P L sl. 314 č. 156. 
27) M P L sl. 319 C. 159. 
26) M P L sl. 306 č. 150. 
29) M P L sl. 311 č. 152. 

30) M P L sl. 129 č. 25. 
31) M P L sl. 256 č. 113. 
32) M P L sl. 270 č . 126. 
33) M P L sl. 293 č. 139. 
34) M P L sl. 240 č. 105. Po závěru, který 

m á M P L , n á s l e d u j e j e š t ě text, k t e r ý m kon
čí M P L 240 č . 105: „Dum vivis . . . nos esse 
confidito." 

35) M P L sl. 241 č. 106. 
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fol. 45a—46a XXV. (Ad monachos Flaviacensea).36) Modestie. quidem 
vestre. erat. . . X . . . familiariter colere. 

fol. 46a—46b XXVI. (Ad monachos Flaviacenses).37) Lectis litteris 
vestris . . . X . . . quem regulariter suscepisse nos cre-
dimus. 

fol. 46b—47a XXVII. Ad archiepiscopum Eboracensem.38) Splendor 
operis et opinionis odor . . . X . . . atque amplectende 
pater. 

fol. 47a XXVIII. Ad Richardům, abbatem Fontanensem, et ad 
socios eius.39) Quanta audivimus et cognovimus ea. . . 
X . . . viva voce supplebit. 

fol. 47a—49a XXIX. (De Machabeis, sed ad quem scripta ignora-
tur).4a) Quod per fratrem Hescelinum tua caritas... 
X . . . et causa commendat et vita. 

fol. 49a—49b X X X . Brunoni, postea Coloniensi archiepiscopo.41) 
Queritis a me consilium . . . X . . . et deo proprior esse 
cognoscitur. 

fol. 49b—50a XXXI. Ex persona Helie monachi ad parentes suos.42) 
Sola causa, quah) liceat. . . X . . . per omnia secula se-
culorum. Amen. 

fol. 50a—51a XXXII. Ad quandam sanctimonialem.43) Mgnum mihi 
gaudium est... X . . . contingat incidere gehennales. 

fol. 51a XXXIII. Beatrici nobili matrone/4) Miror tu§ devotio-
nis studium . . . X . . . quam ante inchoatam. 

fol. 51a—51b XXXIV. Ad magistrům Gaufridum de Lauratorio.45) 
Odor in floře . . . X . . . de ore Leonis eripiat. 
X X X V . (Ad abbates Suessione congregatos).48) Irascor 

fol. 51b—36a occupationibus meis . . . X . . . sanctis orationibus vest
ris. 

fol. 55a—56a XLVII. Fratribus Clarevallensibus.47) Ex vobis perpen-
dite . . . X . . . et desiderantissimi fratres. 

fól. 56a—57a XLVIII. Domino papê  Innocentio.48) Fidenter loquor, 
quia fideliter amo . . . X . . . tam familiaria scriberem. 

fol. 57a—57b XLIX. Ad Innocentium papám. 4 9) Cremonenses indu-
ruerunt... X . . . et fructum elicere queat. 

fol. 57b—58a L. Innocentio pape.50) Si tristia semper acciderent... 
X . . . nostris acquievissere1) consiliis. 

fol. 58a—59a LI. Ad Ianuenses.51) Quod adventus noster ad vos . . . 
X . . . semper cum omnibus vobis. Amen. 

h) Chybí „non". 
36) M P L sl. 176 e. 68. V CO 98 

adresa. 
37) M P L sl. 174 í . 67. 
38) M P L sl. 228 č. 95. 
39) M P L sl. 229 C. 96. 
40) M P L sl. 230 č. 98. 
41) M P L sl. 105 č. 8. 
42) M P L sl. 253 č. 111. 

43) M P L sl. 259 č. 114. 
I chybí 44) M P L sl. 263 č. 118. 

45) M P L sl. 269 č. 125. 
46) M P L sl. 222 č. 91. 
47) M P L sl. 298 č. 143. 
48) M P L sl. 339 č. 178. 
49) M P L sl. 520 č. 314. 
50) M P L sl. 290 č. 136. 
51) M P L sl. 283 č. 129. 
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fol. 59a—59b LIL Mediolanensibus.52) Bene vobiscum facit deus . . . 
X . . . que nondum dědit, 

fol. 60a LIII. Pisanis civibus.53) Benefaciat vobis deus . . . X . . . 
ut vestris potissimum consiliis innitatur. 

fol. 60a—60b LIV. Ad clerum Mediolanensem.54) Benedicti vos a 
Domino . . . X . . . ad reditum nostrum sustinere. 

fol. 60b LV. Ad universos cives eiusdem civitatis.55) Ut ex 
scriptis percipio . . . X . . . faciat ne in me vacua sit. 

fol. 60b—61a LVI. Ad dominům papám Innocentium.56) Oportet ad 
vestrum referri apošto látům. . . X . . . et criminosa di-
ligere et curare non timuit. 

fol. 61a—62a LVU. Ad dominům papám Eugenium.57) Auditům est 
in terra nostra . . . X . . . qui aufert spiritum principům, 

fol. 62b-72a LVIII.-LXXIII. Epilogium Bernardi abbatis.58) Usque 
modo si qua me scriptitare iussistis . . . X . . . omnino 
precor et supplico. Valete. 

fol. 72a—74b (LXXIV.)5 9) Magistro suo karissimo A. et utrique ca-
pitulo, fratribus suis uterinis, frater Gaufredus. Me-
mores eius esse . . . X . . . cuius brachium totum aridum 
erat. 

Rukopis byl napsán v olomouckém skriptoriu ve 40. letech 12. stol. Od té 
doby tvořil stálou součást kapitulní knihovny. Na počátku 15. stol. zapsán do 
inventářů 1413 a (1430) 1435. Tehdy tvořil ještě samostatný celek. V polovině 
15. stol. svázán do dnešního kodexu CO 98. 

CO 24 

(Homil iar ium) 
40. léte 12. stol. 

30,5 X 20 — ff. 208 — s ložky 4archové, p o n e j v í c e označovány — vazba: d ř e v ě n é desky, 
p o t a ž e n é š e d o u kůž í — rubra, č e r v e n é versá lky , in ic iá lky; práce rubrikátora ri — text psán 
j e d n í m p í sařem (xt = r j . 

i) Místo „acquievisse". 56) M P L si. 1053. 
52) M P L sl. 286 č. 131. 57) M P L sl. 427 č. 238. N á š rukopis má 
53) M P L sl. 285 č. 130. pods ta tně odl i šnou redakci. 
54) M P L sl. 287 č. 132. 58) M P L sl. 895 násl . 
55) M P L sl. 288 č. 133. 59) M P L 185 sl. 410-416. 
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fol. lb— 2a I-ncipiunt capitula. I. Sermo de Adventu Domini. . . 
X . . . LXXXXI . Sermo de symonia et sepultura. 

fol. 2b— 5a Capitulum I. Sermo de Adventu Domini. D-icite puslla-
nimisa). confortamini (Isa X X X V , 4—6) . . . Ante Ad
ventům Domini, fratres karissimi... X . . . ut digne 
recipiatis regem angelorum. Qui vivit etc.1) 

fol. 5a— 6a Capitulum II. Sermo ante Nativitatem Domini. S-anc-
tam ac desiderabilem gloriosam . . . X . . . nil oculis suis 
deprehendat indignum ipso auxiliante. Qui vivit etc.2) 

fol. 6a— 8b Capitulum III. Sermo in Nativitate Domini. A-pparuit 
benignitas et humanitas salvatoris (Tit. III, 5) . . . Ad-
quisierat sibi, fratres karissimi... X . . . ut nos digne-
tur recipere in celesti Iherusalem. Qui vivit etc.3) 

fol. 8b— 10b Capitulum IIII. Sermo de sancto Stephano protomar-
tyre. D-iligite inimicos vestros, benefacite his, qui ho-
derunt (Mat. V, 44) . . . Dominus ac redemptor noster, 
fratres karissimi... X . . . nos ipse inspiret eam in 
mentibus nostris. Qui vivit etc.4) 

fol. 10b— 13a Capitulum V. Sermo de sancto Johanne Evangelista. 
U-lpes foveas habent et volucres (Mat. VIII, 20) . . . De 
impietate hominum Dominus et redemptor noster, 
fratres karissimi . . . X . . . ut cum eo regnare possitis 
iuvante Domino nostro Ihesu Christo, qui vivit etc.5) 

fol. 13a— 15b Capitulum VI. Sermo in Epiphania Domini. C-um na-
tus esset Ihesus in Bethlem (Mat. II, 1, 2) . . . Cum 
creator omnium, fratres karissimi... X . . . det vobis 
per incrementum virtutum ad celestem curiam ascen-
dere. Ubi vivit et regnat deus etc. 

fol. 15b— 18a Capitulum VII. Sermo in Dominica post Epiphaniam. 
C-um discendisset Ihesus de monte (Mat. VIII, 3). . . 
Quando Christus, fratres karissimi... X . . . ut reci-
piant vos in futuro in eterna tabernacula vivante Do
mino nostro Ihesu Christo. Qui vivit et regnat etc.6) 

fol. 18a— 22a Capitulum VIII. Sermo in Purificatione sancte Marie. 
P-ostquam impleti sunt dies (Luc. II, 22) . . . Consuetu-
do, fratres karissimi... X . . . Quia viderunt oculi mei 
salutare tuum Dominům nostrum Ihesum Christum, 
qui cum patře et spiritu sancto etc.7) 

fol. 22a— 24b Capitulum VIIII. Sermo in XLma. A-udi Israel man-
data iure (Baruch III, 9, 11)... Admonet vos Dominus, 
fratres karissimi... X . . . et gaudere cum eo in celis 
per omnia secula seculorum. Amen.8) 

a) Místo „pusi lanimis". 
1) MPL 171, sl. 343 č. I. 
2) M P L 171, sl. 388 č. X . 
3) M P L 171, sl. 390 č. XI . 
4) M P L 171, sl. 720 č. L X X I X . 

5) M P L 171, sl. 728 č. L X X X I . 
e; M P L 171, sl. 416 č- XVI. 
7) M P L 171, sl. 611 č. L V I . 
8) M P L 171, sl. 440 č. X X I I . 
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fol. 24b- 28a 

fol. 28a- 31b 

fol. 31b- 34a 

fol. 34a- 37b 

fol. 37b- 42b 

fol. 42b- 45a 

fol. 45a- 49b 

fol. 49b- 55b 

fol. 55b- 58a 

fol. 58a- 60b 

Capitulum X. Sermo in XLma. S-i quis diligit me 
(Joh. XIV, 23, 24)...Unde psalmista: Furor illis se-
cundum similitudinem serpentis etc. (Psal. LVIII, 5). 
Et ecce, sermones eius dicentis... X . . . ut digne pos-
sitis eum recipere. Qui vivit et regnat per omnia secula 
seculorum.9) 
Capitulum XI. Itemb) sermo unde supra. Maria soror 
Moysi peccavit (Num. XII, 13—15)... Uleiones, fratres 
karissimi... X . . . ut mereamini intrare in domům 
Domini gaudentes cooperante Domino nostro etc.10) 
Capitulum XII. Sermo in XLma. N-olite diligere mun-
dum (Joh. II, 16) . . . Est quidam spiritualis inimicus 
. . . X . . . sed ut convertatur et vivat ipse in vobis 
gratiam penitentie inspiret. Qui vivit.11) 
Capitulum XIII. Item unde supra. Excutere de pul-
vere consurge (Isa Lil , V, 2, 3) . . . Audite, fratres ka
rissimi . . . X . . . ut mereamini videre Dominům, Do
minům irí terra viventium. Qui vivit et regnat.12) 
Capitulum XIIII. Sermo in Palmis. Ď-icite filie Syon 
(Mat. XXI, 5) . . . Mandát vobis rex celestis, fratres 
karissimis . . . X . . . et regere ad palmas Iherusalem 
dignetur. Qui vivit etc.13) 
Capitulum XV. Sermo de Passione Domini. Dominus 
noster Ihesus Christus (Hebr. XIII, 12, 13) . . . Satis, 
fratres karissimi.. . X . . . quod est valde magnum pec-
catum, ut ait Gregorius in Dialogo.14) 
Capitulum XVI. Sermo ad presbiteros. Dicit Dominus 
per Ieremiam prophetam... Vos, fratres karissimi 
. . . X . . . ut tandem recipiatis coronam vite iuvante 
Domino nostro Ihesu Christo, qui vivit et regnat.15) 
Capitulum XVII. Sermo de sacerdotibus. Valde perti-
mesco, ne commissa plebs . . . X . . . et tamen cidantur 
cicius, ne inmoderatius crescant.16) 
(Capitulum) XVIII. Item sermo unde supra. Fecit deus 
duo magna luminaria (Gen. I, 16) . . . Sic voluit deus, 
fratres karissimi... X . . . ubi, pax, gaudium et vita 
perducat. Qui vivit.17) 
(Capitulum XIX). Sermo specialis ad sacerdotes. Labia 
sacerdotis custodiunt... Audite, fratres karissimi... 
X . . . ubi regnat Dominus noster cum angelis suis per 
omnia secula seculorum. Amen.18) 

c) Rukopis m á omylem X V I . 
9) M P L 171, s-1. 471 č . XXVIII , 
10) M P L 171, sl. 423 c. XVIII. 
11) M P L 171, sl. 467 í. XXVII . 
12) M P L 171, sl. 463 č . X X V I . 

13) M P L 171, sl. 485 č . X X X I . 
14) M P L 171, sl. 547 č . X L I . 
15) M P L O. 
16) M P L O. 
17) M P L 171, sl. 924 č . C X X I . 
18) M P L 147, sl. 229 č . IV. 
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fol. 60b- 62b 

fol. 62b- 66b 

fol. 66b- 69a 

fol. 69a- 71b 

fol. 71b- 73b 

fol. 73b- 76b 

fol. 76b- 77a 

fol. 77a- 80a 

fol. 80a- 82b 

fol. 82b- 85a 

Capitulum XX. Item sermo ad eosdem. Designavit Do-
minus Ihesus alios (Luc. X, 1) . . . Elegit, fratres karissi-
m i . . . X . . . Vobis dicit Dominus: Negociamini dum 
ego venio (Luc. XIX, 13).19) 
Capitulum XXI. c) Sermo in dedicatione ^cclesî . Facta 
sunt encenia (John. X, 22) . . . Fratres karissimi, edifi-
cavit Salamon . . . X . . . ad regales nuptias iucante Do
mino nostro Ihesu Christo, qui vivit etc.20) 
Capitulum XXII. Item unde supra. Fundamenta eius 
in montibus sanctis (Psal. LXXXVI, 1)... Deus glorio-
sam, fratres karissimi... X . . . De quibus David: Lo-
quuntur pacem cum proximo suo etc.21) 
Capitulum XXIII. Item de eademd) re. Salomon edifi-
cavit domům (II Par. VI, 6) . . . Omnia, fratres karissi
m i . . . X . . . ut eius meritis eternam patriam mereri 
possitis iuvante Domino nostro etc.22) 
(Capitulum) XXIIII. Item unde supra. Inquit apostolus: 
Christus dilexit (Ephes. V, 25) . . . Audite, fratres ka
rissimi . . . X . . . Qui violaverite) templům Domini, dis-
perdet illum deus. Amen.23) 
Capitulum XXV. Sermo de vino paralitico. Nemo mit-
tit vinum (Luc. V, 37) . . . Dominus, karissimi... X . . . 
et libera me (Psal. VII, 2). Cui est honor in secula se-
culorum. Amen.24) 
Capitulum XXVI. Sermo ad populum. Venite, filii, ad 
me omneš (Mat. XI, 28) . . . Audite fratres karissimi... 
X • . . neque maledici regnum dei possidebunt (I. Cor. 
VI, 10).25) 
Capitulum XXVII. Sermo de regno dei et diaboli. Exite 
popule meus (Apoc. XVIII, 4) . . . Sunt, fratres karissi
mi . . . X . . . mittat vobis auxilium de sancta et de Syon 
tueatur vos, qui vivit et regnat.26) 
Capitulum XXVIII. Sermo de penitentia. Convertimi-
ni et agite penitentiam (Ezech. XVIII, 30—32) . . . Audi
te, karissimi fratres . . . X . . . ut spiritus salvus sit in 
die Domini per eundem.27) 
Capitulum XXVIIII. Sermo correctorius. Filii hominum 
(Psal. V, 3, 7). Fratres karissimi, si filii dei estis... 
X . . . ut martires sicut sanctus Simphorianus et alii 
sancti.28) 

d) Opraveno z „eandem". 
e) Rukopis má „violav^rit". 

23) M P L 171, sl. 736 č. L X X X I V . 
24) M P L 171, sl. 908 č. C X X V I . 
25) M P L 171, sl. 821 č. CIV. 
26) M P L 171, sl. 864 č. CXIII. 
27) M P L O. 
28) M P L O. 

19) M P L 171, sl. 926 č. C X X X I I . 
20) M P L 171, sl. 731 č. L X X X I I . 
21) M P L 171, sl. 733 č. L X X X I I I . 
22) M P L 171, sl. 748 č. L X X X V I . 

267 



fol. 85a— 87a Capitulum X X X . Item unde supra. Surge, qui dormis 
(Eph. V, 14) . . . Huc usque, fratres karissimi... X . . . 
nisi cum. eo communicari.29) 

fol. 87a— 89b Capitulum XXXI. Sermo specialis ad sacerdotes. Po-
suit Moyses (Exod. XXXVIII, 9)... Huius rei figuře . . . 
X . . . idem requiem sanctorum fedare possint.30) 

fol. 89b— 91b Capitulum XXXII. Sermo ad episcopos. Diabolus des-
pectis angelorum legionibus (Isa XIV, 13—14) . . . Quid 
enim, fratres mei . . . X . . . ut non dico tractare, sed 
mihi vix respirare licet. Explicit.31) 

fol. 91b— 93a Capitulum XXXIII. Sermo de mitiganda ira dei. Audi
te verbum Domini (Ose IV, 1) . . . Osee propheta, fra
tres karissimi... X . . . quos vita pravá remordet.32) 

fol. 93a— 95a Capitulum XXXIV. 1) Item unde supra. De pastoribus, 
qui dispergunt (Jer. XXXIII, 1, 2) . . . Audite, fratres 
karissimi... X . . . studeatis retinere Domino vivante 
nostro Ihesu Christo. Qui vivit etc.33) 

fol. 95a— 99a Capitulum X X X V . Item unde supra. Deus stetit in 
sinagoga (Psal. LXXXI, 1) . . . Fratres karissimi, cum 
deus... X . . . in celo vivatis iuvante Domino nostro 
Ihesu Christo, qui cum deo patře vivit et regnat.34) 

fol. 99a—102a Capitulum XXXVI. Item unde supra. Factum est ver
bum (Ezech. XXXIV, 1) . . . Vos, fratres karissimi... 
X . . . ut eum mundum et purum offerans ei in die 
iudicii, qui vivit et regnat.35) 

fol. 102a—103b Capitulum XXXVII. Item unde supra. Super muros 
tuos (Isa LXII, 6) . . . Karissimi fratres, super muros . . . 
X . . . eius mereamur superare přestaňte Domino nos
tro et cetera.36) 

fol. 103b-105a Capitulum XXXVIII. Sermo de eadem re. Ecce ego 
pastores (Ezech. XXXIV, 10-12) . . . Quam grave sit, 
fratres . . . X . . . Unde ad Ezechielem dicitur: Sume 
tibi laterem (Ezech. IV, l).37) 

fol. 105a-105b Capitulum XXXVIIII. Sermo de explanatione Noe, 
Daniel, Iob. De cunctis hominum generibus . . . X . . . 
assumi mereatur per Ihesum Christum Dominům nos-
trum.30) 

fol. 105b—106b Capitulum XL. Explanatio lamentationis carminis et 
ve. Sicut ex libro sancti prophete Ezechielis . . . X . . . 
přestaňte Domino nostro Ihesu Christo. Qui vivit et 
regnat.39) 

f) Rukopis m á omylem X X X V . 
29) M P L O. 
30) M P L 171, sl. 776 č. X C I V . 
31) M P L O. 
32) M P L O. 
33) M P L 147, sl. 224 č. II. 

34) M P L O. 
35) M P L 171, sl. 915 č. CXXVIII . 
36) M P L O. 
3") M P L O. 
3B) M P L O. 
39) M P L O. 
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fol. 106b-107a 

fol. 107a-108b 

fol. 108b-109b 

fol. 109b-110b 

fol. 110b-113b 

fol. 113b-117a 

fol. 117a-120a 

fol. 120a-122b 

fol. 122b-126a 

fol. 126a-128a 

fol. 128a-131b 

fol. 131b-134b 

Capitulum XLI. Sermo de flagellis dei. Per multas 
tribulationes, fratres karissimi... X . . . ad regnum in-
mortale recipiat per Dominům nostrum.40) 
Capitulum XLII. Sermo de cogitanda eterna beatitu-
dine. Oportet, fratres') karissimi. . . X . . . qui cum 
patře et spiritu sancto vivit et gloriatur.41) 
Capitulum XLIII. Sermo divitibus. Verba sunt Domini, 
fratres karissimi... X . . . ad fruendum per Dominům 
et cetera.42) 
Capitulum XLI1II. Sermo de sancto Stephano proto-
martyre. Quoniam, fratres karissimi,- ad eterni curiam 
. . . X . . . pervenire mereamur per Dominům nostrum 
Ihesum Christum.43) 
Capitulum XLV. Sermo de eucharistia Christi. Domi-
nus noster (I. Cor. XI, 23—26)... Inminente, fratres 
karissimi... X . . . et inimicus propter deum.44) 
Capitulum XLVI. Sermo de pugna anime cum carne. 
Scitote, fratres karissimi (Rom. VI, 6) . . . Letům nun-
tium affert... X . . . in virtutibus řesurgat. Qui vivit 
et regnat.45) 
Capitulum XLVII.h) Sermo de Ysaac et filiis eius. Ecce 
odor filii mei (Gen. XXVII, 27-28) . . . Aggratulatur 
vobis, fratres karissimi... X . . . vobis condonare pec-
cata vestra dignetur. Qui vivit.46) 
Capitulum XLVIII. Sermo de dilectione dei et proximi. 
Estote imitatores dei (Eph. V, 2).. . Ammonet vos, ka
rissimi . . . X . . . ut per eam possitis consequi eter-
nam.47) 
Capitulum XLVIIII. Sermo in cena Domini. Cum in-
tinxisset (Joh. XIII, 27—34) . . . Satis novit caritas vest
ra, dilectissimi fratres . . . X . . . et mea perseverare fa-
ciat. Qui vivit et regnat.48) 
Capitulum L. Item unde supra. Sciens Ihesus quia 
venit (Joh. XIII, 1) . . . Vos satis, fratres . . . X . . . et di-
lectionem vobis tribuat. Qui vivit et regnat.49) 

• Capitulum LI. Item sermo in cena Domini. Venite, 
filii, audite me (Psal. XXXIII, 12) . . . Audite, fratres 
karissimi... X . . . pervenire přestaňte Domino nostro 
Ihesu Christo. Qui cum patře. 5 0) 
Capitulum Li l . Sermo in Parasceum. Popule meus, 
quid feci tibi (Mich. VI, 3; Isa LXIII, 26-27) . . . Diu, 
fratres karissimi, toleravit... X . . . et spiritu sancto 

g) Rukopis m á omylem „krs". 
h) Rukopis m á omylem X L V I . 
40) M P L O. 
41) M P L O. 
42) M P L O. 
43) M P L O. 
44) M P L 171, s l . 534 č. X X X V I I I . 

45) M P L 171, sl. 841 Ě. C X . 
46) M P L 171, s l . 481 č. X X X . 
47) M P L 171, s l . 543 č. X L . 
48) M P L 171, s l . 531 č. X X X V I I . 
49) M P L 171, sl. 833 č. CVII. 
50) M P L 171, sl. 505 č. X X X I V . 
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vivit et regnat deus per omnia secula seculorum. 
Amen.51) 

fol. 134b—137b Capitulum LIII. Sermo in Pasena. Paulus apostolus 
ait: Etenim (I. Cor. V, 7) . . . Si igitur pascha . . . X . . . 
ipse Christus Dominus noster. Qui cum patře et spiritu 
sancto vivit.52) 

fol. 137b—140a Capitulum LIIII. Item sermo unde supra. Hec est dies 
(Psal. CXVII, 24) . . . Ista dies est... X . . . qui nos sibi 
incorporaverit.53) 

fol. 140a—141b Capitulum LV. Sermo in letania maiore. Divina serip-
tura, fratres karissimi... X . . . et ab omni adversitate 
defendat.54) 

fol. 141b—143b Capitulum LVI. Sermo de sancta cruce. Verbum crucis 
(I. Cor. I, 18) . . . Fratres karissimi, quia fidelibus . . . 
X . . . communiter salus iuvante Domino nostro Ihesu 
Christo. Qui vivit.55) 

fol. 143b—145a Capitulum LVU. Sermo in diebus Rogationum. Quis 
vestrum habebit (Luc. XI, 5—9) . . . Modo sunt dies, 
fratres karissimi... X . . . dei pietas commoveatur. Qui 
vivit et regnat deus in unitate spiritus sancti per 
omnia secula seculorum. Amen.56) 

fol. 145a—147b Capitulum LVIII. Item unde supra. Confitemini alter 
utrum (Jac. V, 16, 19—20) . . . Cum in aliis, fratres ka
rissimi . . . X . . . in futuro de celestibus iuvante Domi
no nostro Ihesu Christo et cetera.57) 

fol. 147b—149b Capitulum LVIIII. Sermo de ascensio Domini. Eleva-
tus est sol et luna (Habac. III, 11) . . . Hodie, fratres 
karissimi... X . . . simus remunerati iuvante Domino 
nostro Ihesu Christo et cetera.58) 

fol. 149b—151b Capitulum LX. Sermo in Pentecosten. Verbo Domini 
celi (Psal. XXXI, 6) . . . Fratres karissimi, scire debetis 
. . . X . . . ut eum suscipere mereamur. Qui vivit.59) 

fol. 151b—154a Capitulum LXI. Item eadem die. Dum complerentur 
(Act. II, 1) . . . Congruum est, fratres karissimi... X . . . 
de labore vestro remuneret.ch)B0) 

fol. 154a—155b Capitulum LXII. Sermo in Nativitate sancti Johannis 
Babtiste. Ubi venit plenitudo (Gal. IV, 4) . . . Fratres 
karissimi, magna dispensatione . . . X . . . copiam tri-
buat auxiliante Domino et cetera.61) 

fol. 155b—158b Capitulum LXIII. Sermo in Assumptione sancte Marie 
Virginis. Intravit Ihesus (Luc. X, 38) . . . In seriptura 
sacra . . . X . . . et precibus eius per Ihesum Christum 

ch) Rukopis m á „remuneret". 
51) M P L 171, sl. 828 č. CVI. 
52) M P L 171, sl. 911 č. C X X V I I . 
53) M P L O. 
54) M P L 171, sl. 572 č. X L V I . 
55) M P L 171, sl. 683 č. L X X I . 

56) M P L 171, sl. 574 č. X L V I I . 
57) M P L 171, sl. 577 č. XLVIII . 
56) M P L 171, sl. 580 č. X L I X . 
59) M P L 171, sl. 589 č. LI. 
60) M P L 171, sl. 592 č. L I L 
61) M P L 171, sl. 665 č. L X V . 
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fol. 158b-160b 

fol. 160b-162a 

fol. 162a-163a 

fol. 163a-164b 

fol. 164b-165b 

fol. 165b-166b 

fol. 166b-167b 

fol. 167b-168b 

fol. 168b-169b 

fol. 169b-170b 

fol. 170b-171b 

fol. 171b-172b 

fol. 172b-174b 

filium eius. Qui vivit et regnat deus per omnia secula 
seculorum.') Amen.62) 
Capitulum LXIIII. Item unde supra. Assumpta est Ma
ria in celum . . . X . . . Quod propter nos prestare dig-
netur. Qui.63) 
Capitulum LXV. Item de eadem re. Paradisi porta per 
Evám . . . X . . . peregrinationem propriam diligant.k)64) 
Capitulum LXVI. Sermo in Purificatione sancte Mari?. 
Adorna thalamum tuum . . . X . . . per eundem Domi
nům nostrum Ihesum Christum.65) 
Capitulum LXVII. Sermo in capite Ieiunii. Hodie ma
ter ecclesia . . . X . . . salvus sit in die vestre resurrec-
tionis.66) 
Capitulum LXVIII. Sermo de Pascha. Cum cetere fes-
tivitates . . . X . . . toto desiderio transeamus.67) 
Capitulum LXVIIII. Sermo in Palmis. Qui vult homi-
nem exhibere . . . X . . . dei coheredes autem Christi.68) 
Capitulum LXX. Sermo de Ascensione Domini. Hodie, 
fratres, victoria . . . X . . . agone coronam percipiant.69) 
Capitulum LXXI. Sermo de primo et secundo Adventu 
Christi. Nemo vestrum dubitat. . . X . . . per Dominům 
nostrum Ihesum • Christum filium tuum. Qui cum 
patře. 7 0) 
Capitulum LXXII. Sermo de penitentia agenda. Peni-
tentiam agite (Mat. III, 2) . . . Evangelice tuba... X . . . 
regnum celorum per Dominům nostrum Ihesum Chris
tum filium tuum.71) 
Capitulum LXXIII. Sermo de elemosina facienda. 
Quanti meriti sit elemosinam facere . . . X . . . date et 
dabitur vobis.72) 
Capitulum LXXIIII. De confessione. Populus Domini 
et oves (Psal. XCIX, 3—4)... Duas esse confessiones 
. . . X . . . et spiritu sancto viviť) et gloriatur.73) 
Capitulum LXXV. Sermo in Pentecosten. Dies Pente-
costes sacratus . . . X . . . dividens singulis prout vult.74) 
Capitulum LXXVI. Sermo ad sacerdotes. Labia sacer-
dotis (Malach. II, 7) . . . X . . . intra in glaudia Domini 
tui.75) 

i) Rukopis m á dvakrát „secula". 
k) Nás leduje škrtnuté „ne subsidia". 
') Rukopis m á „iutut". 
62) M P L 95, sl. 1505. 
63) M P L O. 
64) M P L O. 
65) M P L O. 
66) M P L 162, s l . 579 č . XIII. 
67) M P L 162, s l . 589 č . XVIII. 

68) M P L 162, sl. 586 č . X V I . 
69) M P L 162, sl. 591 č. X I X . 
70) M P L 157, sl. 1213. 
71) M P L O. 
72) M P L O. 
73) M P L O. 
74) M P L 162, sl. 592 č . X X . 
75) M P L O. 
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fol. Í74b—175b Capitulum LXXVII. Sermo de virga Aaron. Legale 
preceptum fuit. . . X . . . et unitatis conservet.76) 

fol. 175b—177a Capitulum LXXVIII. Sermo de ecclesia sub persona 
fornicarie, quam Osee propheta duxerat. Osee prophe-
ta meretricem . . . X . . . confortando fratres suos in 
Domino.77) 

fol. 177a—178a Capitulum LXXVIIII. Item de eadem sub persona Sa-
re. Agar cum filio suo... X . . . et veriats, que est 
Christus.78) 

fol. 178a—179a Capitulum L X X X . Item unde supra. Adhuc inquit Do-
minus (Osee XII, 9).. . Tabernacula ista . . . X . . . cupio 
disolvi et esse cum Christo.79) 

fol. 179b-180b Capitulum LXXXI. Sermo de duabus tubis legalibus. 
Duas Moyses tubas . . . X . . . a patře nostro Domino 
Ihesu Christo.80) 

fol. 180b—182a Capitulum LXXXII. Sermo in Circumcisione Domini. 
Natalis Dominici diem . . . X . . . in celis preparatam 
habemus.81) 

fol. 182a—185a Capitulum LXXXIII. Sermo ad contemptores mundi. 
Ecce quam bonům (Psal. CXXXII, 1)... Sic gratulatur 
. . . X . . . et gloriatur déus per omnia secula seculorum. 
Amen.82) 

fol. 185a—187a Capitulum LXXXIIII. Item unde supra. Cum egrede-
retur Loth (Gen. XIX, 17) . . . Novistis, fratres karissi-
mi. . . X . . . gloriam pře ceteris sortiuntur.83) 

fol. 187a—191a Capitulum L X X X V . Sermo de activa et contemplativa 
vita. Legitur, fratres karissimi, quod Iacob . . . X . . . 
conregnare secům in celo. Qui vivit et regnat deus.64) 

fol. 191a—194a Capitulum LXXXVI. Sermo ad contemptores mundi. 
Quesivi dilectum meum (Cant. V, 6) . . . Hec verba, 
fratres karissimi... X . . . et regnetis cum eo in per
petuum. Qui vivit.85) 

fol. 194a—196b Capitulum LXXXVII. Exhortatio ad sanctimoniales. 
O omnis gloria filie regis (Psal. XLIV, 14) . . . In hoc 
versu prophetico . . . X . . . cooperante Domino nostro 
Ihesu Christo. Qui vivit.86) 

fol. 196b—199b Capitulum LXXXVIII. Sermo de impendenda reveren-
tía prelatis. Sicut ait apostolus Paulus: Non et (Rom. 
XIII, 1—2) . . . Audite, fratres karissimi, quid apostolus 
. . . X . . . unum corpus efficiantur in secula seculorum. 
Amen.87) 

76) M P L O. 
77) M P L O. 
7B) M P L O. 
79) M P L O. 
80) M P L O. 
81) M P L 162, sl . 571 č . IX. 

82) M P L 171, sl. 873 c. C X V I . 
83) M P L 171, sl. 880 č . CXVIII . 
84) M P L O. 
85) M P L 171, sl. 897 č . CXXIII . 
88) M P L 171, sl. 901 e. C X X I V . 
67) M P L 147, sl. 221 e. 1. 
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fol. 200a—203a Capitulum LXXXVIIII. Sermo ad omneš ecclesiastice 
dignitatis gradus. In omnibus, fratres karissimi, exhi-
beamus (II. Cor. VI, 4). . . Dominus et redemptor nos-
ter.. . X . . . et manus opere iurente Domino nos-
tro et cetera.88) 

fol. 203a—20Sa Capitulum L X X X X . Sermo de talentis Christi. Horno-
quidam (Mat. XXV, 14) . . . Hec parabola, fratres karis
simi . . . X . . . cum aliis remuneret Dominus noster 
Ihesus Christus. Qui vivit.89) 

fol. 205a—208b Capitulum LXXXXI. Sermo de symonia et sepultura. 
Locutus est Dominus (Levit. XIII, 44) . . . Vereor, fra
tres karissimi... X . . . eadem dampnationem incurra-
tis.9-) 

Rukopis vznikl v olomouckém skriptoriu ve čtyřicátých letech 12. stol. Je 
zaznamenán v kapitulních inventářích 1413 a (1430) 1435. — B. Dudík, Allge-
meine Geschichte Máhrens IV, str. 390, pozn. 1; týž, Handschriften der Bibliothek 
des Metropolitankapitels zu Olmiitz. Archivalische Zeitschrift V, str. 130; týž, 
Zwei Handschriften aus der Bibliothek des Domkapitels zu Olmútz. Schriften 
der hist.-stat. Sektion XIV (1865), str. 390; F. Graus, Dějiny venkovského lidu 
v době předhusitské I. Praha 1953, str. 82. 

18 

90) M P L 171, sl. 783 č . 96. 
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